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Vybrané ukazovatele PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Basic Economic Facts of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

Produkcia 2009 2008 2007 2006 Production

Počet odkúpených pohľadávok 2 451 304 5 600 16 560 Number of repurchased receivables

Nomin. hodnota odkúpených      Nominal value of
pohľadávok (v tis. EUR) 2 610 482 2 613 6 792 repurchased receivables (in EUR ths)

Kúpna cena odkúpených      Purchase price of repurchased
pohľadávok (v tis. EUR) 755 155 613 819 receivables (in EUR ths)

Ľudské zdroje     Human Resources

Počet externých inkasných pracovníkov 71 71 88 70 Number of external collection staff

Počet zamestnancov 23 29 33 26 Number of employees

Finančné ukazovatele (v tis. EUR)     Financial Indicators (in EUR ths)

Aktíva celkom 2 456 2 107 1 968 1 727 Total assets

Výnosy celkom 2 401 2 269 2 478 2 144 Total revenues

Náklady celkom 3 542 2 736 3 469 2 701 Total costs

Hospodársky výsledok pred zdanením –1 141 –467 –985 –541 Profit/Loss before taxation

Daň z príjmu* 0 0 6 16 Income tax*

Hospodársky výsledok po zdanení –1 141 –467 –991 –557 Profit/Loss after taxation

* splatná, odložená
* payable, deferred
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V ROKU 2009 SA PODARIL 
STRATEGICKY VÝZNAMNÝ 
PRIENIK NA TRH CMS 
(CREDIT MANAGMENT 
SERVICES) – MANDÁTNEJ 
SPRÁVY POHĽADÁVOK. 

IN THE YEAR 2009, 
WE SUCCEEDED IN 
A STRATEGICALLY IMPORTANT 
PENETRATION ON THE CMS 
(CREDIT MANAGEMENT 
SERVICES) MARKET – 
MANDATE ADMINISTRATION 
OF CLAIMS. 
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FINANČNÁ SKUPINA PROFIREAL GROUP
THE PROFIREAL GROUP

Finančná skupina PROFIREAL Group je 
nadnárodná finančná skupina, ktorá 
pôsobí na finančných trhoch strednej 
a východnej Európy. Je jedným z významných 
poskytovateľov pôžičiek a úverov v Českej 
republike, na Slovensku, v Poľsku a Bulharsku. 
Súčasťou finančnej skupiny PROFIREAL Group 
sú dve divízie. Spoločnosti divízie PROFI 
CREDIT pôsobia v oblasti finančných pôžičiek 
a úverov, spoločnosti divízie PROFIDEBT 
sa zaoberajú odkupom a vymáhaním 
pohľadávok. 

Materskou spoločnosťou skupiny je spoločnosť 
PROFIREAL Group SE so sídlom v Holandsku. Skupina sa 
poskytovaním finančných pôžičiek a úverov zaoberá už od 
roku 2000, keď spustila tento projekt v Českej republike 
a na Slovensku. Odkupom a vymáhaním pohľadávok 
sa venuje od roku 2005, keď opäť Česká republika 
a Slovensko boli prvými krajinami pre štart novej divízie. 

Za dobu podnikania sa divízií PROFI CREDIT podarilo 
poskytnúť takmer 400 000 pôžičiek a úverov. Najsilnejšie 
postavenie má divízia v Českej republike, kde dosahuje 
taktiež najvyššej ziskovosti. Z celkového objemu 
poskytnutých pôžičiek a úverov predstavuje podiel Českej 
republiky 58 %.

Rok 2009 bol z hľadiska globálnej ekonomiky a z nej 
vyplývajúcich podmienok pre podnikanie skupiny 
menej priaznivý ako predchádzajúce obdobie. Svet bol 
zasiahnutý finančnou resp. hospodárskou krízou, ktorá 
postihla všetky obory podnikania, zvlášť finančný sektor. 
Doba rýchleho rastu sektoru consumer finance v strednej 
a východnej Európe skončila a prešla do poklesu. 
Prioritou pre všetky spoločnosti na trhu sa stáva udržanie 
kvality klientského portfólia. Nie je tomu inak i pre 
spoločnosti skupiny. Skupina bola a je nútená operatívne 
reagovať na ekonomickú situáciu v jednotlivých krajinách 
svojho pôsobenia a prispôsobovať tak svoje podnikanie, 
hlavne risk management, aktuálnej situácií. 

The PROFIREAL Group is a trans-national 
financial group which operates on the Central 
and Eastern European markets. It is one of the 
important loan and credit lenders in the Czech 
Republic, Slovakia, Poland, and Bulgaria. The 
PROFIREAL Group consists of two divisions. 
The PROFIT CREDIT Division companies are 
active in the field of financial loans and credits 
and the PROFIDEBT Division companies 
specialize in the purchase and recovery of 
claims. 

PROFIREAL Group SE, with registered office in the 
Netherlands, is the parent company of the group. The 
group has been specializing in providing financial loans and 
credits since the year 2000 when it launched this project in 
the Czech Republic and Slovakia. It has been active in the 
purchase and recovery of claims since 2005 when, again, 
the Czech Republic and Slovakia were the first countries to 
see the start of this new division. 

Throughout its operation, the PROFI CREDIT Division has 
succeeded in providing almost 400 000 loans and credits. 
The division has its strongest position in the Czech Republic 
where it also has the highest profitability. The share of the 
Czech Republic of the total volume of the provided loans 
and credits represents 58 %. 

From the perspective of the global economy and the 
business conditions following from it, the year 2009 was 
less prosperous than the previous period. The world was hit 
by the financial, or more precisely, economic crises which 
impacted all fields of business, especially the financial 
sector. The time of fast growth of the consumer finance 
sector in central and Eastern Europe ended and even began 
to decline. Maintaining the quality of the client’s portfolio 
is becoming a priority for all the companies on the market. 
This also applies for the companies in the Group. The group 
was and is forced to proactively react to the economic 
situation in the individual countries of its operation and 
adjust its business activities, mainly risk management, to the 
current situation. 

P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.
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PROFIDEBT sa špecializuje na odkup, správu a inkaso pohľadávok
PROFIDEBT specializes in purchasing, administering, and collecting receivables 

CZECH REPUBLIC

SLOVAKIA

SLOVENIA

HUNGARY

ROMANIA

UKRAINE

RUSSIA

Krajiny s aktívnym zastúpením / Countries with active representation

Krajiny s plánovaným zastúpením / Countries with planned representation

POLAND

BULGARIA
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Finančná skupina PROFIREAL Group
The PROFIREAL Group

Doba finančnej krízy je však príležitosťou pre business 
divízie PROFIDEBT. Banky a finančné inštitúcie, ktoré 
predstavujú cieľovú skupinu klientov, stále častejšie 
využívajú služieb externých špecialistov a zverujú 
im vymáhanie svojich pohľadávok. Taktiež i predaj 
pohľadávok sa pre nich stáva štandardným inštrumentom. 
Je tak pravdepodobné, že rast tohto sektora sa 
v medziročnom porovnaní bude po dobu niekoľkých 
nasledujúcich rokov pohybovať v radoch desiatok percent. 

Cieľom skupiny PROFIREAL Group je stabilizovať súčasné 
aktivity a trvale ich prispôsobovať ekonomickej situácií 
v jednotlivých krajinách. Hlavný dôraz sa bude klásť na 
kvalitný risk management, na optimalizáciu všetkých 
procesov  vnútri jednotlivých spoločností skupiny, úspora 
nákladov a udržanie podielov v trhovom segmentu. 

However, this time of financial crisis is an opportunity for 
the business of the PROFIDEBT Division. Banks and financial 
institutions, which represent the target group of clients, 
increasingly use the services of external specialists and 
entrust them with the recovery of their claims. The sale of 
claims has also become a standard instrument. 
Therefore, it is probable that, in a year to year comparison, 
the growth of this sector will be within several tenths of 
percents for the next few years. 

The goal of the PROFIREAL Group is to stabilize the current 
activities and permanently adjust them to the economic 
situation in the individual countries. The main emphasis will 
be placed on quality risk management, on the optimization 
of all processes inside the individual group companies, cost 
savings, and maintaining the shares in the market segment. 
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ŠTRUKTÚRA PROFIREAL GROUP
PROFIREAL GROUP STRUCTURE

PROFIREAL Group SE

PROFI CREDIT
Slovakia, s. r. o.PROFIDEBT, s.r.o.

PROFIDEBT
Slovakia, s. r. o.

PROFIDEBT
Polska Sp. z o.o.

PROFIDEBT
Bulgaria EOOD

PROFI CREDIT
Poland Sp. z o.o.

PROFI CREDIT
Bulgaria EOOD

Profi Investment
NL N. V.

PROFI SERWIS
Polska Sp. z o.o.

PROFI Financial,
s. r. o.

PROFI CREDIT
Romania, IFN S.A.

100 %

100 %

100 %

100 % 100 %

100 %

100 %

100 %

100 %

10 %

99 %

100 %

100 %

1 %

90 %

PROFI CREDIT
Czech, a.s.

Profi Consulting,
s. r. o.

PROFI Income
s.r.o.

100 %
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Hlavnou činnosťou divízie PROFIDEBT je odkup, správa 
a vymáhanie pohľadávok po splatnosti. Spoločnosti 
PROFIDEBT, s.r.o. a PROFIDEBT Slovakia, s.r.o., ktoré sú 
súčasťou divízie PROFIDEBT, boli založené na začiatku 
roka 2005. 

V roku 2010 plánuje PROFIDEBT vstup a rozvoj obchodných 
aktivít v ďalších krajinách východnej Európy, napríklad 
v Bulharsku a v Poľsku. Zámerom je nasledovať divíziu 
PROFI CREDIT do nových teritórií. Cieľom PROFIREAL Group 
je vybudovať silnú finančnú skupinu, ktorá svoje aktivity 
postupne rozšíri do väčšiny krajín strednej a východnej 
Európy, pričom postupne zabezpečí rozvoj oboch svojich 
divízií v týchto nových krajinách. Ide o náročnú úlohu, ale 
doterajšie výsledky ukazujú, že sa ju darí úspešne napĺňať.

The main activity of the PROFIDEBT Division is the purchase, 
administration, and collection of claims with expired 
maturity. The companies PROFIDEBT, s.r.o. and PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o., which are a part of the PROFIDEBT Division, 
were established at the beginning of 2005. 

In 2010, PROFIDEBT plans to enter and develop its business 
activities in other countries in Eastern Europe, for example 
Bulgaria and in Poland. The intention is to follow the 
PROFI CREDIT Division to new territories. The goal of the 
PROFIREAL Group is to build a strong financial group which 
will gradually expand its activities to the majority of the 
countries of Central and Eastern Europe while continuously 
ensuring the development of both of its divisions in these 
new countries. It is a demanding task, but the goal has so 
far been successfully met. 

Finančná skupina PROFIREAL Group
The PROFIREAL Group
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ÚVODNÉ SLOVO VÝKONNÉHO RIADITEĽA
LETTER FROM THE CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Mgr. Martin Jakub Mlynár
Výkonný riaditeľ
Chief Executive Officer
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Dámy a páni, vážení obchodní partneri, 

dovolím si stručne zhodnotiť vývoj spoločnosti PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. v roku 2009 z prevádzkového, obchodného 
a strategického hľadiska.

Rok 2009 bol z pohľadu našej vytýčenej stratégie pre 
spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. veľmi významný, 
pretože sa jej podarilo splniť náš základný cieľ, ktorým 
bol úspešný prienik na trh CMS (Credit Managment 
Services – mandátnej správy pohľadávok), kde sme 
prispôsobením našej obchodnej politiky uspeli 
a vykonávali sme služby pre spoločnosti ZSE, a.s., Tatra 
banka a.s., ČSOB Leasing, a.s. a Slovenská sporiteľňa, a.s. 
a odkúpili sme balíky pohľadávok od VOLKSBANK 
Slovensko, a.s. a taktiež sme sa zhostili manažmentu 
individuálnych pohľadávok. 

Naše úsilie bolo korunované úspechom a koncom roka 
2009 sme spravovali aktívne portfólio v počte viac ako 
50 tis. aktívnych pohľadávok v celkovom objeme viac 
ako 31,6 mil. EUR.

Úspechmi v celoslovenských tendroch sme sa zaradili 
k slovenskej špičke inkasných spoločností, pričom sme 
úspešne konkurovali aj nadnárodným inkasným 
spoločnostiam. 

V oblasti odkupovania pohľadávok sme v roku 2009 
z dôvodu finančnej krízy a nepriaznivého vývoja trhu 
nemali vysoké ciele, stanovili sme si podmienky nákupu 
tak, aby zohľadňovali nižšiu bonitu dlžníkov 
a predpokladanú efektívnosť inkasa. Uspeli sme 
vo výberovom konaní spoločnosti COFIDIS, a.s. 
a Východoslovenská energetika, a.s.

Ladies and gentlemen, dear business partners, 

Allow me to briefly evaluate the development of PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. in the year 2009 from an operational, 
business, and strategic perspective. 

The year 2009 was very important from the perspective 
of our stipulated strategy for PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 
because we succeeded in meeting our basic goal to 
successfully penetrate the CMS (Credit Management 
Services – mandate administration of claims) market, 
where, thanks to our business policy, we succeeded and 
performed services for the companies ZSE, a.s., Tatra 
banka a.s., CSOB Leasing, a.s. and Slovenská sporitelna, a.s. 
and we purchased packages of claims from VOLKSBANK 
Slovensko, a.s. and we also disposed of the management of 
individual claims. 

Our efforts were rewarded with success, and at the end of 
2009, we managed an active portfolio with an amount of 
more than 50 thousand active claims, with a total volume of 
more than 31,6 million Euro. 

Our successes in the all-Slovak tenders placed us amongst 
the Slovakian elite of collection companies, where we 
also successfully competed with transnational collection 
companies. 

Due to the financial crises and the unfavorable 
developments of the market, we did not have high goals 
in the year 2009 in the field of purchasing claims; we 
determined the purchase conditions to reflect the lower 
financial standing of the debtors and the assumed efficiency 
of collection. We succeeded in the selection procedure of 
COFIDIS, a.s. and Východoslovenská energetika, a.s.



12

V roku 2009 sme dobudovali moderné call centrum 
s automatickými procesnými mapami, ktoré výraznou 
mierou prispelo k úspechu ponúkaných služieb CMS. Call 
& Support centrum momentálne spĺňa všetky požiadavky 
moderného pracoviska vo sfére poskytovania služieb CMS 
ako i vo sfére inkasa vlastného portfólia pohľadávok po 
splatnosti. Rok 2009 sa niesol v znamení pokračujúceho 
vývoja systému práce s inkasnou sieťou, bola úspešne 
zavedená motivačná stratégia riadenia siete, ku koncu roka 
2009 nastala tiež každoročná fáza „čistenia siete“, keď 
počty inkasných pracovníkov zodpovedajú momentálnej 
kapacite obsluhy pohľadávok a zo siete sa vyprofilovalo to 
najlepšie portfólio inkasných pracovníkov schopných 
univerzálneho nasadenia a neustáleho zlepšovania 
efektívnosti inkasa.  

V roku 2009 sme výrazne zlepšili systém práce so 
zmluvnými exekútormi, čo nám prinieslo rekordné inkaso 
exekúcii a zaviedli sme E-GATE Exekútor, ktorý slúži na 
vzájomnú výmenu dát medzi PROFIDEBT Slovakia 
a jednotlivými exekútorskými úradmi.

Spoločnosť prešla každoročnou revíziou všetkých 
vnútropodnikových smerníc a dotvorila všetky nevyhnutné 
prevádzkové predpisy. Môžme skonštatovať, že 
momentálne existuje celý komplexný systém 
vnútropodnikových smerníc a predpisov, ktorý je výrazom 
podnikovej kultúry našej spoločnosti. 

Nakoľko rok 2009 bol rokom vo všeobecnosti zameraným 
na hľadanie rezerv, bol vykonaný personálny audit 
a optimalizovaná organizačná štruktúra spoločnosti tak, 
aby spĺňala prísne kritéria. 

In the year 2009, we finished our modern call center with 
automatic processing maps which significantly contributed 
to the success of the offered CMS services. The Call & 
Support center currently meets all the requirements of 
a modern workplace in the sphere of providing CMS 
services as well as in the sphere of collection of our own 
internal claim portfolio. The year 2009 was in the spirit 
of the continuing development of a system of work with 
the collection network, we successfully implemented 
a motivation strategy of network management, and towards 
the end of 2009, the annual phase of “network cleaning” 
also took place, where the numbers of collection officers 
correspond to the current capacity of claims attendance; 
the best portfolio of collection officers capable of universal 
implementation and continuous improvement of the 
collection efficiency was selected from the network. 

In the year 2009, we significantly improved the system of 
work with contractual distrainers which brought us a record 
collection of executions and we implemented E-GATE 
Distrainer which serves for the mutual exchange of data 
between PROFIDEBT Slovakia and the individual distrainer 
offices. 

The company went through an annual revision of 
all internal guidelines and finished all the necessary 
operational regulations. We can state that currently, there 
is an entire comprehensive system of internal guidelines 
and regulations which reflects the corporate culture of our 
company. 

Whereas the year 2009 was generally focused on searching 
reserves, we performed a personal audit and the company 
organization structure was optimized to meet strict criteria. 

Úvodné slovo výkonného riaditeľa
Letter from the Chief Executive Officer
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V roku 2010 budeme sústreďovať našu obchodnú činnosť 
na získanie ďalších významných partnerov na mandátnu 
správu pohľadávok. Máme v pláne opätovne sa zúčastňovať 
všetkých významných tendrov na odpredaj retailových 
pohľadávok, pričom pre optimalizáciu návrhov kúpnych 
cien budeme využívať štatistický model analýzy portfólia. 
Máme v úmysle rozširovať portfólio poskytovaných služieb, 
kde chceme využívať všetky naše konkurenčné výhody, 
najmä vlastníctvo celorepublikovej siete inkasných 
pracovníkov, vlastný IS, nadobudnutú databázu dlžníkov 
(na základe ich súhlasu s použitím osobných údajov), 
automatické procesné mapy vrátane automatizovanej 
kontroly dodržania procesov, použitie ochrannej známky 
pre účely hromadnej správy pohľadávok a pod.  

Nastúpený trend je dôkazom toho, že spoločnosť sa 
etablovala na trhu a cesta, ktorou sa uberá, je správna. 
Dosiahnuté výsledky v roku 2009 a udržanie spoločnosti 
na trhu v podmienkach finančnej krízy sú dôkazom toho, 
že spoločnosť je schopná ďalšieho rastu a má svojim 
partnerom čo ponúknuť. 

Chcel by som sa týmto poďakovať obchodným partnerom 
ako i vlastníkovi spoločnosti za prejavenú dôveru, 
zamestnancom, inkasným pracovníkom, rozhodcom 
a exekútorom za ich každodennú tvrdú a obetavú prácu 
a verím, že naše spoločné úsilie prinesie aj v roku 2010 
výborne výsledky.

Želám spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. v roku 2010 
ako i v nasledujúcich rokoch veľa úspechov.
 

 

Mgr. Martin Jakub Mlynár
výkonný riaditeľ PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Chief Executive Officer of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

In the year 2010, we will focus our business activities 
on acquiring new significant partners for mandate 
administration of claims. We intend to participate again 
in all important tenders for the sale of retail claims, as 
well as using a statistical model of portfolio analysis for 
the optimization of proposed purchase prices. 
We intend to expand the portfolio of our services to 
use all of our competitive advantages, especially the 
ownership of an all-republic network of collection 
agents, our own IS, the acquired database of debtors 
(based on their consent using personal data), automatic 
process maps including an automated control of process 
abiding, using a trademark for the purposes of bulk 
claims administration, etc. 

The initiated trend is a proof that the company has 
established itself on the market and the path it took was 
correct. The results achieved in 2009 and maintaining 
the company on the market in the conditions of the 
financial crises is proof that the company is capable of 
further growth and has a lot to offer its partners. 

I would like to hereby thank our business partners 
as well as the company owner for their trust, our 
employees, collection agents, arbiters, and distrainers for 
their constant hard work and I believe that our common 
efforts will bring excellent results in 2010. 

I wish many successes to PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. in 
2010 and beyond.
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ORGÁNY SPOLOČNOSTI
COMPANY BODIES

Po ukončení štúdia na gymnáziu v Piešťanoch vyštudoval Fakultu hospodárskej informa-
tiky a účtovníctva na Ekonomickej univerzite v Bratislave. Vo februári 2001 nastúpil v spo-
ločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. ako finančný analytik. Postupne sa stal finančným 
riaditeľom, konateľom PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. a konateľom spoločnosti PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. Od 1. 5. 2006 zastáva pozíciu generálneho riaditeľa spoločnosti PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. a zároveň je od konca júna 2006 členom predstavenstva spoločnosti 
PROFI CREDIT Czech, a.s. Od júla 2009 je členom predstavenstva materskej spoločnosti 
PROFIREAL Group SE. Vo funkcii generálneho riaditeľa divízie PROFIDEBT plne zodpovedá 
za koordináciu činností všetkých spoločností divízie PROFIDEBT.

After completion of his studies in Piešťany, he graduated from the Faculty of Economic 
Computer Studies and Accounting at the University of Economics in Bratislava. In February 
2001, he started at PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. as a financial analyst. Gradually, he became 
a Financial Director of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. and an Executive of PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. Since May 1st, 2006, he has worked as the Chief Executive Officer of 
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. and, he is also a Board member of PROFI CREDIT Czech, a.s. since 
June 2006. Since July 2009, he is a Board Member of the parent company PROFIREAL 
Group SE. In the position of Chief Executive Officer of the PROFIDEBT Division, he is fully 
liable for the coordination of activities of all the companies of the PROFIDEBT Division.

Po ukončení štúdia na Strednom odbornom učilišti s maturitou v odbore tlačiar na polygrafických 
strojoch nastúpil do zamestnania v tlačiarni, kde pôsobil 3 roky. V roku 1993 prestúpil do bankové-
ho sektora, kde postupne až do novembra 2000 pôsobil v dvoch bankách. V spoločnosti PROFI CRE-
DIT Slovakia, s.r.o. pracuje od decembra 2000. Postupne zastával pozíciu asistenta štatistík a analýz, 
prevádzkového manažéra, manažéra úseku správy pohľadávok, riaditeľa úseku správy pohľadávok 
a povereného výkonného riaditeľa v čase od 7/2002 do 4/2003. Zároveň pôsobil v štatutárnom 
orgáne spoločnosti PROFI CREDIT Czech, a.s. a od marca 2005 pôsobí ako konateľ spoločnosti PRO-
FIDEBT Slovakia, s.r.o. Od mája 2006 pôsobí ako konateľ spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

After completion of his studies at the Secondary Professional School of Polygraphics with 
Leaving Examination as a typographer on polygraphic machines, he started his employment in 
the printing sector, where he worked for 3 years. In 1993, he transferred to the banking sector, 
where until November 2000, he worked at two banks. He has been working in PROFI CREDIT 
Slovakia, s.r.o. since December 2000. Gradually, between 7/2002 and 4/2003, he worked in 
the positions of Assistant of Statistics and Analyses, Operation Manager, Claim Administration 
Department Manager, and Authorized Executive Manager. He also worked in the statutory 
body of PROFI CREDIT Czech, a.s. and since march 2005, works as an executive of PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. Since May 2006, he works as an Executive of PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.  

Konatelia
Executive Board

Ing. Karol Jurák
Konateľ / Executive

Pavol Antálek
Konateľ / Executive



15

P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.

Po absolvovaní Vojenskej strednej školy v roku 1979 a následnej technickej praxi postup-
ne získaval skúsenosti v bankovej a finančnej sfére (okrem iného napr. v spoločnosti GE 
Capital Leasing, a.s., pozícia Collection Manager). Následne bol prijatý do spoločnosti 
PROFI CREDIT Czech, a.s. na pozíciu pracovníka exekúcií. V roku 2005 získal funkciu vý-
konného riaditeľa spoločnosti PROFIDEBT, s.r.o., ktorá sa zaoberá nákupom a vymáhaním 
pohľadávok. Zodpovedá za koordináciu činností všetkých úsekov PROFIDEBT.

After graduating from the Military Secondary School in 1979 and following technical 
practice, he gradually gained experience in the banking and finance sector (in, among 
others, GE Capital Leasing, a.s., as a Collection Manager). Subsequently, he was accepted 
to PROFI CREDIT Czech, a.s. in the position of a distrainer agent. In 2005, he was nomina-
ted to the position of the Executive Director of PROFIDEBT, s.r.o. which specializes in the 
purchase and recovery of claims. He is responsible for the coordination of activities of all 
the PROFIDEBT sectors. 

Po úspešnom absolvovaní maturitnej skúšky na SOU chemickom v Bratislave a následnej 
praxi postupne získaval skúsenosti v obchodnej ako aj finančnej sfére (okrem iného napr. 
v spoločnosti Konica Minolta Slovakia, s.r.o., BIS AUDIO s.r.o., PROFIREAL Slovakia, s.r.o.). 
Po celosvetovom zatvorení oddelenia CAMERA spoločnosti Konica Minolta nastúpil v roku 
2007 do spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. do funkcie Commercial Manager. V roku 
2009 ukončil vysokoškolské vzdelanie s titulom Magister. V roku 2009 bol poverený vede-
ním spoločnosti do funkcie Deputy of CEO a následne od februára 2009 je vo funkcii CEO 
spoločnosti. V súčasnosti je aj konateľom spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

After successful graduation and passing of the leaving examination from the Secondary 
Professional School of Chemistry in Bratislava and subsequent practice, he gradually acqui-
red experience in both the business and financial spheres (besides others for example 
in Konica Minolta Slovakia, s.r.o., BIS AUDIO s.r.o., PROFIREAL Slovakia, s.r.o.). After the 
world-wide closure of the CAMERA Department of Konica Minolta, he started to work for 
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. as a Commercial Manager in 2007. In 2009, he completed college 
studies with a Master Degree. In 2009, he was assigned by the company management 
to the position of Deputy CEO and subsequently, since February 2009, he works as the 
company CEO. Currently, he is also an Executive of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 

Marian Ganaj
Konateľ / Executive

Mgr. Martin Jakub Mlynár
Konateľ / Executive

Stav k 31. 12. 2009
As of 31st December 2009
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Orgány spoločnosti
Company Bodies

Vrcholový management
Top Management

Stav k 31. 12. 2009
As at December 2009

Ing. Karol Jurák  Generálny riaditeľ divízie PROFIDEBT / General Manager of PROFIDEBT Division

Mgr. Martin Jakub Mlynár   Výkonný riaditeľ / Chief Executive Officer

Daniel Tóth   Riaditeľ úseku správy pohľadávok / Collection Manager

Ing. Marcel Mešter   Finančný riaditeľ / Financial Manager

Tomáš Orban   Riaditeľ IT / IT Manager

Ivan Klamo   Manažér inkasnej siete / Collecting Network Manager
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PROFIL SPOLOČNOSTI
COMPANY PROFILE

Spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. so 
sídlom v Bratislave vznikla zápisom do 
Obchodného registra 17. marca 2005 ako 
dcérska spoločnosť PROFIREAL, a.s.
V súčasnosti je členom nadnárodnej finančnej 
skupiny PROFIREAL Group s materskou 
spoločnosťou PROFIREAL Group SE so sídlom 
v Holandsku. 

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. (ďalej len PROFIDEBT Slovakia) 
je jedna z najväčších spoločností pôsobiacich na trhu 
s pohľadávkami. Spoločnosť sa špecializuje nielen na 
nákup a vymáhanie pohľadávok po splatnosti, ale tiež 
na mandátnu správu väčších či menších portfólií. Napriek 
tomu, že PROFIDEBT Slovakia pôsobí na trhu od roku 
2005, stal sa silným partnerom bánk, finančných inštitúcií 
a aj obchodných spoločností v Slovenskej republike. 
Za päť  rokov svojej pôsobnosti má PROFIDEBT Slovakia 
vo svojom portfóliu viac ako 50 tisíc pohľadávok 
v nominálnej hodnote vyššej ako 31,6 mil. EUR.

Za úspešným rozvojom spoločnosti stojí tím 
špecialistov a profesionálov, disponujúcich dlhoročnými 
skúsenosťami v oblasti správy pohľadávok, kvalitnej siete 
inkasných pracovníkov s celoslovenskou pôsobnosťou 
a v neposlednej rade aj jedinečný informačný systém, 
ktorý vedie k automatizácii všetkých procesov správy 
pohľadávok. 

Mottom spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. je neustále 
zlepšovanie poskytovaných služieb, pričom investuje 
do svojich zamestnancov a externých spolupracovníkov 
finančné prostriedky, využíva nové technológie a metódy 
práce. Spoločnosť PROFIDEBT Slovakia sa pri svojom 
rozvoji opiera o pracovníkov s dlhoročnými skúsenosťami 
so správou pohľadávok a vybudovaného know-how 
materskej spoločnosti.

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o., with registered 
office in Bratislava, was established by entry in 
the Commercial Register on March 17th, 2005 
as a subsidiary company of PROFIREAL, a.s. 
Currently, it is a member of the international 
financial alliance PROFIREAL Group with 
parent company PROFIREAL Group SE with 
registered office in the Netherlands. 

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. (hereinafter only PROFIDEBT 
Slovakia) is one of the biggest companies operating in the 
receivables market. The company specializes not only in the 
purchase and recovery of due receivables, but also in credit 
management services of big or small portfolios. Despite 
the fact that PROFIDEBT Slovakia has only operated on the 
market since 2005, it has become a strong partner of banks, 
financial institutions, and business companies in the Slovak 
Republic. After four years of operation, PROFIDEBT Slovakia 
has more than 50 thousand receivables in its portfolio with 
a nominal value of more than 31,6 million EURO. 

A team of specialists and professionals with many years of 
experience in the field of claims administration, a quality 
network of collection agents with nationwide coverage, 
and last but not least a unique information system which 
leads to the automation of any and all processes of claims 
administration are behind the successful development of 
the company. 

The mission of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is to continuously 
improve the provided services; the company invests 
financial means in its employees and external coworkers, 
and uses new technologies and work methods. In its 
development, PROFIDEBT Slovakia relies on employees with 
many years of experience in claims administration and the 
industry knowledge of the parent company. 



OBJEM NAKÚPENÝCH 
POHĽADÁVOK ZA ROK 2009 
SA BLÍŽI K 16 MIL. EUR. 
USPELI SME V TENDROCH 
TATRA BANKA, A.S., SLOVEN-
SKÁ SPORITEĽŇA, A.S. 
A ODKÚPILI BALÍKY POHĽA-
DÁVOK OD VOLKSBANK 
SLOVENSKO A COFIDIS. 

THE VOLUME OF PURCHASED 
RECEIVABLES FOR THE YEAR 
2009 IS CLOSE TO 16 MILLION 
EURO. WE SUCCEEDED 
IN TENDERS WITH TATRA 
BANKA, A.S. AND SLOVEN-
SKÁ SPORITELNA, A.S. AND 
PURCHASED PACKAGES 
OF RECEIVABLES FROM 
VOLKSBANK SLOVENSKO 
AND COFIDIS. 
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HLAVNÉ UDALOSTI ROKU 2009
KEY EVENTS OF THE YEAR 2009

Objem nakúpených pohľadávok ku koncu 
roka 2009 sa blížil k hranici 16 mil. EUR.
Spravujeme pohľadávky v CMS týchto 
spoločností: Slovenská sporiteľňa, a.s., Tatra 
banka, a.s., Západoslovenská energetika, a.s., 
ZSE Energia, a.s. a ČSOB Leasing, a.s., SWS 
Distribution, a.s.

JANUÁR 
Úspešné pokračovanie v tendroch CMS – Tatra banka, a.s., 
Slovenská sporiteľňa, a.s.

FEBRUÁR
VOLKSBANK Slovensko, a.s. postúpila prvý balík pohľadávok 
na základe rámcovej zmluvy.

Získanie pohľadávok do mandátnej správy od distribučnej 
spoločnosti SWS Distribution, a.s.

MAREC
Konala sa celoštátna konferencia inkasných pracovníkov, 
prebehlo zhodnotenie výsledkov uplynulého roka a boli 
predstavené plány a vízie na ďalšie obdobie. Boli vyhlásené 
výsledky ročných motivačných súťaží pre inkasných 
pracovníkov.

APRÍL
Plánovaná revízia inkasnej siete a nastavenie nových 
procesov Call & Support centra.

Aktívna správa pohľadávok jednotlivcov.

MÁJ
Realizácia projektu exekučného inkasa, prezentácia E-GATE 
Exekútor.

The volume of the purchased receivables 
towards the end of the year 2009 approached 
a value of 16 million EURO. In CMS, we 
manage receivables for the following 
companies: Slovenská sporitelna, a.s., Tatra 
banka, a.s., Západoslovenská energetika, a.s., 
ZSE Energia, a.s. a CSOB Leasing, a.s., SWS 
Distribution, a.s. 

JANUARY 
Successful continuation in CMS tenders – Tatra banka, a.s., 
Slovenská sporitelna, a.s. 

FEBRUARY 
VOLKSBANK Slovensko, a.s. ceded a first package of 
receivables upon a general contract. 

Acquisition of receivables in mandate administration from 
SWS Distribution, a.s. 

MARCH 
A nationwide conference of collection agents took place, 
with an evaluation of the results of the past year and an 
introduction of plans and visions for the next period. The 
results of the annual motivation contests for collection 
agents were announced. 

APRIL 
Planned revision of the collection network and setup of new 
processes of the Call & Support Center. 

Active administration of receivables of individuals. 

MAY 
Realization of a direct collection project, E-Gate Distrainer 
presentation.

P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.
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Hlavné udalosti roku 2009
Key Events of the Year 2009

JÚN
VOLKSBANK Slovensko, a.s. postúpila II. balík pohľadávok 
na základe rámcovej zmluvy.

SEPTEMBER
Odkúpený prvý balík pohľadávok COFIDIS, a.s.
Zavedený a vyhodnotený projekt Monitoring 
insolvencií a správa pohľadávok jednotlivcov. Revízie 
vnútropodnikových smerníc.

OKTÓBER
Odkúpený druhý balík pohľadávok COFIDIS, a.s.
Návšteva pracovníkov Tatra banka, a.s. v priestoroch 
spoločnosti za účelom kontroly procesov inkasa a vyjadrenie 
spokojnosti.

NOVEMBER
VOLKSBANK Slovensko, a.s. postúpila III. balík pohľadávok 
na základe rámcovej zmluvy.

Postúpenie balíku pohľadávok Východoslovenská 
energetika, a.s.

DECEMBER
Oslovenie vybraných spoločností formou listu ohľadom 
spolupráce pri správe a vymáhaní pohľadávok.

JUNE 
VOLKSBANK Slovensko, a.s. ceded a second package 
of receivables upon a general contract. 

SEPTEMBER 
Purchased first package of receivables from COFIDIS, a.s. 
Implemented and evaluated project “Monitoring of 
insolvency and individuals’ receivables management”. 
Revision of internal guidelines. 

OCTOBER 
Purchased a second package of COFIDIS, a.s. receivables. 
Visit of Tatra banka, a.s. employees in the company facility 
in order to control the processes of direct collection, 
whereupon they expressed satisfaction. 

NOVEMBER 
VOLKSBANK Slovensko, a.s. ceded third package 
of receivables upon a general contract. 

Ceding the package of receivables of Východoslovenská 
energetika, a.s. 

DECEMBER 
Contacting selected companies in the form of a letter 
regarding cooperation on the administration and recovery 
of receivables. 
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STRATÉGIA SPOLOČNOSTI
COMPANY STRATEGY

Spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o., patrí do 
nadnárodnej divízie PROFIDEBT, ktorá má svoje 
pevné miesto v štruktúre nadnárodnej finančnej 
skupiny PROFIREAL Group. Z pohľadu divízie je 
základným strategickým cieľom masívny prienik na 
už etablované trhy v Českej a Slovenskej republike 
a taktiež nasledovanie materskej spoločnosti, resp. 
jej divízie PROFI CREDIT, do ďalších krajín strednej 
a východnej Európy v snahe úspešne aplikovať 
svoj unikátny know-how.

Strategickým cieľom spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 
je stať sa silným lídrom trhu pri čo najefektívnejšej 
a najkomplexnejšej správe pohľadávok z vlastného alebo 
portfólia zvereného do mandátnej správy (CMS – Credit 
Managment Services). Pre zabezpečenie maximálnej 
efektívnosti a kvality managementu pohľadávok nám slúžia 
tieto nástroje: 
•   detailná a dôsledná znalosť prostredia, v ktorom 

pôsobia dlžníci,
•   kvalitná analýza portfólií ponúknutých k odkupom,
•   systematický a automatizovaný proces správy  

pohľadávok zahrňujúci:
 a)  písomné, telefonické, SMS a mailové upomínanie 

dlžníkov,
 b)  vymáhanie dlžných súm prostredníctvom siete 

inkasných pracovníkov,
 c)  uplatňovanie pohľadávok v súdnom konaní,
 d)  pravidelný dohľad nad procesom exekučného inkasa.

Devízou a zárukou efektívnosti inkasa je celorepubliková 
sieť inkasných pracovníkov, ktorá má najväčší podiel 
na úspechoch spoločnosti najmä pri účinkovaniach 
v celoslovenských tendroch významných obchodných 
partnerov. Starostlivosť o toto „rodinné striebro“ patrí 
medzi základné strategické úlohy spoločnosti.

V roku 2010 budeme pokračovať v zefektívňovaní procesov 
inkasa Call & support centra, súdneho inkasa v náväznosti 
na zvýšenie efektívnosti exekučnej siete, kde už dnes 
dosahujeme dobré výsledky. Výsledky z konca roku 2009 
nás utvrdili v tom, že exekučné inkaso sa stane veľmi 
výrazným generátorom efektívnosti inkasa pohľadávok.

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is a part of the 
transnational division PROFIDEBT, which has 
a solid place in the structure of the transnational 
financial alliance PROFIREAL Group. From the 
perspective of the division, the basic strategic goal 
is a massive penetration of the already established 
markets in the Czech and Slovak Republics, and 
also following the parent company, its PROFI 
CREDIT division to be precise, in other countries 
of Central and Eastern Europe in an attempt to 
successfully apply its unique expertise. 

A strategic goal of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is to become 
a strong leader on the market with the most efficient 
and complex administration of receivables from our own 
portfolio or from a portfolio entrusted to the mandatory 
management (CMS – Credit Management Services). The 
following tools serve to ensure the maximum efficiency 
and quality of receivables management: 
•   Detailed and thorough knowledge of the environment 

in which the debtors operate, 
•   Quality analysis of portfolios offered for purchase, 
•   A systematic and automated process of receivables 

administration including: 
 a)  written, phone, and SMS communications to the debtors, 
 b) recovery of owed amounts via the collection network, 
      and collection agents, 
 c) claiming receivables in court proceedings, 
 d) regular supervision of the process of executor collection. 

The all-republic network of collection agents, which has the 
largest part in the company’s successes in the all-Slovakia 
tenders of important business partners, is the guarantee 
of direct collection efficiency. The care of this “family silver” 
is one of the basic strategic tasks of the company. 

In the year 2010, we will continue in making the processes of 
direct collection of the Call & Support Center, and court direct 
collection more efficient, following the increase of efficiency 
of the distrainer network where we currently achieve good 
results. The results from the end of 2009 reassured us that 
the distrained direct collection will become a very strong 
generator of efficient direct collection of receivables.
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V súvislosti s výkonom svojej činnosti spoločnosť 
veľmi dôrazne dbá na dodržiavanie Etického kódexu 
zamestnancov aj externých inkasných pracovníkov ako aj 
na dodržiavanie zákonov. V krátkodobom horizonte bude 
spoločnosť vyvíjať snahu o:
•   ďalšie šírenie pozitívneho image svojej značky ako aj 

celej skupiny,
•   zvyšovanie povedomia odbornej verejnosti o kvalite 

svojich služieb a postavení na trhu,
•   ďalší rozvoj procesných postupov komplexného 

managementu pohľadávok (CMS),
•   rozšírenie cieľových skupín pre mandátnu správu 

pohľadávok smerom k širokej verejnosti – obyvateľstvu. 
Jedným zo základných strednodobých strategických 
cieľov spoločnosti je okrem iného eliminácia stratového 
hospodárenia minulých rokov, ktoré bolo spôsobené 
nevyhnutnými rozvojovými nákladmi pri rozbehu ako aj 
postupnou akceleráciou výnosov z inkasa.

V roku 2010 je PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. pripravený 
pokračovať v prieniku na trh komplexnej správy 
pohľadávok (CMS) veľkých portfólií ako aj jednotlivých 
pohľadávok fyzických osôb (obyvateľstva), živnostníkov 
a právnických osôb. Ďalej budeme pracovať na klasických 
odkupoch. Podmienkou úspechu na tomto poli je 
nesporne maximálne využitie všetkých nástrojov inkasa, 
ktorými spoločnosť disponuje, či už v oblasti Early, Late 
alebo Legal Collection.

Výsledky dosiahnuté v manažmente pohľadávok nám 
dávajú sebavedomie a poukazujú na fakt, že sú silnou 
stránkou našej spoločnosti a bolo by chybou nevyužiť 
získané skúsenosti v tejto rýchlo rozširujúcej sa oblasti.

Našou najsilnejšou devízou a zárukou efektivity inkasného 
procesu je sieť inkasných pracovníkov. Za zmienku stojí aj 
fakt, že sme nezaznamenali žiadnu sťažnosť na nevhodné 
správanie našich inkasných pracovníkov.

Dlhodobým strategickým cieľom je čo najefektívnejšia 
správa pohľadávok ako pohľadávok nakúpených, tak 
aj pohľadávok zverených do mandátnej správy. Týmto 
chce PROFIDEBT Slovakia pomôcť PROFIREAL Group 
v napĺňaní vízie stať sa silnou stredoeurópskou skupinou 
poskytujúcou celú škálu finančných služieb.

In relation to the performance of its activities, the company 
puts a great emphasis on abiding by the Ethics Code for 
employees, as well as for external workers, in addition to 
abiding by the law. In the short term, the company will 
exercise its efforts especially to: 
•   Further spread the positive image of its brand as well as 

the entire group, 
•   Improve the knowledge of the public about the quality of 

its services and position on the market, 
•   Further development of the processes of complex 

receivables management (CMS), 
•   Expansion of the target groups for credit management 

services towards the public – citizens. 
One of the basic medium term strategic goals of the 
company is also the elimination of the loss causing 
economy from the past years, which was caused by 
inevitable development costs during the initialization as well 
as a gradual acceleration of proceeds from collection. 

In the year 2010, PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is ready to continue 
to penetrate the market of CMS of large portfolios as well as 
individual receivables of natural persons (citizens), entrepreneurs, 
and legal entities. We will continue to work on classic purchases. 
The condition for success in this field is undoubtedly to 
maximally exploit any and all tools of collection available to the 
company, in all sectors – Early, Late, or Legal Collection. 

The results achieved in receivables management give us self 
confidence and point to the fact that they are a strength of 
our company and it would be a mistake not to exploit the 
acquired experience in this quickly growing field. 

Our strongest advantage and warranty of the efficiency of 
the collection process is our network of collection agents. 
It is worth mentioning that we have not yet received any 
complaints regarding any inappropriate behavior from our 
collection agents. 

Our long-term strategic goal is the most efficient administration 
of receivables, both the purchased receivables as well as the 
receivables entrusted to the credit management program. 
In this, PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. wants to help PROFIREAL 
Group to fulfill the vision of becoming a strong Middle 
European group providing a wide assortment of financial 
services. 

Stratégia spoločnosti
Company Strategy
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INKASNÁ SIEŤ
COLLECTION NETWORK

Rok 2009 znamenal ďalší výrazný rozvoj 
a reorganizáciu inkasnej siete. Vďaka tomu, že 
sa spoločnosť začala vo väčšej miere zaoberať 
nielen odkupmi pohľadávok, ale aj mandátnou 
správou, museli byť prispôsobené procesy v rámci 
spoločnosti ako aj inkasnej siete.

Profesionálna inkasná sieť je totiž jedným z pilierov 
úspešnej činnosti spoločnosti v hlavnom predmete jej 
podnikania. Za výraznej podpory informačného systému 
(IS PROFIDEBT) šitého na mieru podľa potrieb spoločnosti, 
obchodných partnerov a inkasnej siete, spolu so 
zavedenými automatickými procesmi v jednotlivých fázach 
života každej jednotlivej pohľadávky, je spoločnosť schopná 
spracovávať tisíce pohľadávok na vysoko profesionálnej 
úrovni. Na základe využívania týchto nástrojov je spoločnosť 
PROFIDEBT Slovakia schopná s podporou inkasných 
pracovníkov v teréne zabezpečovať efektívne a rýchle 
inkaso pohľadávok zverených do CMS ako aj odkúpených 
pohľadávok. V tomto období sa spoločnosť venuje stabilizácii 
a následnému ďalšiemu rozvoju inkasnej siete. Systematické 
budovanie a rozvoj siete si vyžiadalo okrem administratívnej 
náročnosti aj zmeny v personálnom obsadení siete, takže 
masívnym náborom a súčasným ukončovaním spolupráce 
s neefektívnymi špecialistami došlo k jej „prečisteniu“. 
Spolupráca je zameraná na tých špecialistov, ktorí chcú 
dostatočne motivovaní k podávaniu stabilných výsledkov.

Spoločnosť si zakladá na rozvoji ľudských zdrojov ako aj na 
rozvoji a neustálom vývoji vlastného informačného systému, 
pričom pre sieť Inkasných pracovníkov bola vytvorená 
špeciálna intranetová sieť, E-GATE, ktorá slúži na interaktívne 
vymieňanie informácií s centrálou spoločnosti, s dlžníkom, 
klientom, ktorý nám zveril pohľadávky do správy, ako aj 
so zmluvnými exekútorskými úradmi. Na základe inovácie 
a neustáleho vyhodnocovania a upgrade informačného 
systému sú dnes prideľované pohľadávky jednotlivým 
inkasným pracovníkom v takých počtoch a oblastiach, 
aby boli schopní dané pohľadávky riešiť promptne bez 
zbytočných omeškaní.

The year 2009 was another year of strong 
development and reorganization of our collection 
network. Thanks to the fact that the company 
started to deal not only with the re-purchases 
of receivables, but also with credit management 
services, the processes within the collection 
network had to be adjusted. 

A professional collection network with multi-level 
management is one of the pillars of the successful operation 
of the company in its main business activity. With the 
strong support of the information system (IS PROFIDEBT) 
customized to the needs of the company, business partners, 
and collection network, along with automatic processes 
in the individual phases of the life cycle of each individual 
receivable, the company is able to process thousands of 
receivables on a highly professional level. Thanks to using 
these tools, PROFIDEBT Slovakia is able to, with the support 
of its collection agents in the field, ensure an efficient and 
fast collection of receivables as well as receivables entrusted 
in CMS. In this period, the company focused on stabilization 
and further development of the collection network. The 
systematic building and development of the network called 
for, besides the administrative and technical requirements, 
changes in the personal structure of the entire network; 
a massive recruitment drive as well as the termination 
of ineffective specialists was designed to “clean up” the 
network. The cooperation is focused on those specialists 
who are sufficiently motivated to deliver stable results. 

The company is particular about the development of human 
resources as well as on the continuous development of 
its own information system; a special intranet network, 
E-GATE, has been created for the collection agents network, 
serving for the interactive exchange of information with 
the corporate head office, with the debtor, the client who 
entrusted the receivables in management, as well as with 
the contractual distrainer offices. Based on innovations and 
the continuous evaluation and upgrade of the information 
system, receivables are assigned to the individual collection 
agents in such volume and area so that they are able to deal 
with the pertinent receivables without any undue delay. 
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Do siete inkasných pracovníkov bolo v roku 2009 pridelených 
viac ako 2 tisíc nových pohľadávok z vlastného portfólia 
a z CMS sme pridelili do siete inkasných pracovníkov cca 15 
tisíc pohľadávok. 

Treba spomenúť tiež kvalitnú správu cca 8 tisíc pohľadávok 
sesterskej spoločnosti PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o.

Z vyššie uvedených informácií je zrejmé, že v roku 2009 došlo 
k výraznému zvýšeniu počtu aj objemu nových pohľadávok 
zverených sieti inkasných pracovníkov, čo kládlo zvýšené 
nároky na prácu inkasných pracovníkov i centrály spoločnosti. 
Na základe vývoja inkasa pohľadávok v čase možno 
konštatovať, že výsledná efektívnosť inkasa z pohľadávok 
pridelených v roku 2009 je porovnateľná s efektívnosťou 
balíkov pridelených v predošlých rokoch. 
Znamená to, že inkasná sieť dokázala v roku 2009 efektívne 
pracovať s pohľadávkami, a to aj napriek nastupujúcej 
finančnej kríze. 

Táto skutočnosť spolu s kvalitnejším a efektívnejším systémom 
práce centrály aj v ostatných fázach inkasa nám do budúcnosti 
dáva záruku udržania výnosovosti nakúpených portfólií ako aj 
provízií z CMS. 

Výrazná zmena nastala v roku 2009 v prerozdelení riadenia 
regionálnych centier z pôvodných štyroch na dve s pobočkami 
v Nitre a v Košiciach. Spoločnosť týmto sledovala nielen 
úsporu nákladov, ale hlavne vyššiu právomoc a širšie 
pôsobenie svojich Regionálnych managerov. Inkasní 
pracovníci spolupracujú so spoločnosťou PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. na zmluvnom základe, pričom teritoriálne 
pôsobia v rámci celej Slovenskej republiky a sú rozdelení do 
2 regiónov, ktoré koordinujú ich činnosť s dôrazom na rýchlosť 
a efektívnosť inkasa. Zamestnanci a externí spolupracovníci 
spoločnosti PROFIDEBT Slovakia sa pri výkone svojej práce 
a pri vymáhaní pohľadávok riadia právnymi predpismi 
Slovenskej republiky a rovnako aj firemnou kultúrou, ktorej 
súčasťou je dôsledné dodržiavanie etického kódexu.
Zamestnanci spoločnosti ako aj všetci externí spolupracovníci 
sú pravidelne školení a vzdelávaní, ich prístup je vysoko 
profesionalizovaný.

In 2009, more than 2 thousand new receivables were 
assigned in the network of collection agents from our own 
portfolio, and we assigned approximately 15 thousand 
receivables to the collection agents network using CMS. 

It is also important to mention  the quality management 
of approx. 8 thousand receivables for our sibling company 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 

From the information above, it is clear that a significant 
improvement in the number and volume of new receivables 
entrusted to the collection agent network occurred in 2009, 
which imposed increased demands on the work of the 
collection agents as well as the central company. 
Based on the development of the collection of receivables in 
time, it is possible to state that the final efficiency of collection 
from receivables assigned in 2009 is comparable to the 
efficiency of the packages assigned in the previous years. It 
means that the collection network was able to effectively work 
with receivables in 2009, despite the arising financial crises. 

This fact, along with the higher quality and efficiency of 
the work system of the central office in other phases of 
collection, gives us a warranty for the preservation of the 
profitability of the purchased portfolio in the future as well 
as commissions from CMS. 

A significant change occurred in 2009 in the reallocation of 
management from regional centers from the original four to 
two with branches in Nitra and in Košice. The company was 
aiming not only for cost savings, but also for higher authority 
and a wider scope of action for its Regional Managers. The 
collection agents work for PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. on 
a contractual basis, whereas territorially they operate within 
the entire Slovak Republic and are divided in 2 regions which 
coordinate their activities with an emphasis on speed and 
efficiency of collection. The employees and external workers 
of PROFIDEBT Slovakia abide by the legal regulations of the 
Slovak Republic as well as the company policy during the 
performance of their work and recovery of receivables, which 
involves a thorough adherence to the Ethics Code. 
The company employees and external workers are 
regularly trained and educated and their approach is highly 
professional. 

Inkasná sieť
Collection Network
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Stratégia spoločnosti PROFIDEBT Slovakia v oblasti obchodu je 
zameraná na nasledovnú ponuku produktov:
•   odkup pohľadávok z titulu poskytnutých úverov, pôžičiek, 

splátkových predajov, leasingov, hypoték bankových aj 
nebankových subjektov,

•   odkup rizikových bankových pohľadávok po splatnosti 
(Non Performance Loans),

•   odkup pohľadávok voči fyzickým aj právnickým osobám 
z titulu poskytnutých služieb telekomunikačného alebo 
energetického charakteru,

•   komplexná správa portfólií pohľadávok vyššie uvedených 
typov pohľadávok,

•   komplexná správa pohľadávok jednotlivcov.

The strategy of PROFIDEBT Slovakia  in the area of business 
is focused on the following products: 
•   Purchase of receivables due to provided credits, loans, 

installment payments, leasings, and bank or non-bank 
mortgages, 

•   Purchase of due risk bank receivables (Non Performance 
Loans), 

•   Purchase of receivables towards natural and legal persons 
due to provided telecommunication or energetic services, 

•   Complex management of receivable portfolios of the 
above listed types, 

•   Comprehensive administration of receivables of 
individuals. 
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PRODUKTY
PRODUCTS

V roku 2009 spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. význam-
ným spôsobom rozšírila svoj produktový rad pre svojich 
obchodných partnerov v oblasti správy pohľadávok na 
základe mandátnej správy, pričom ponúka svojim klientom 
komplexný management pohľadávok v nasledovných fázach 
inkasa:
•   EARLY COLLECTION – telefonické, SMS, mailové a písom-

né upomínanie dlžníkov,
•   LATE COLLECTION – kombinácia telefonického, SMS, 

mailové a písomného inkasa s individuálnymi systematic-
kými návštevami dlžníkov inkasnými pracovníkmi v mieste 
bydliska, resp. pracoviska dlžníka,

•   LEGAL COLLECTION – všetky možnosti súdneho inkasa, 
vrátane právneho zastúpenia a výberom vlastného exekú-
tora s dohľadom nad priebehom exekučného inkasa, 

•   KONKURZNÉ KONANIE – sledovanie a prihlasovanie 
pohľadávok v rámci konkurzného konania, zastupovanie 
mandantov na stretnutí veriteľov,

•   ODOBERANIE PREDMETU LÍZINGU – na požiadanie 
mandanta realizujeme aj odoberanie predmetov lízingu 
(výpočtová technika, vozidlá, stroje a zariadenia ako aj 
celé technológie).

  
Spoločnosť poskytuje svojim zákazníkom a obchodným 
partnerom široké spektrum služieb na najvyššej úrovni 
s dôrazom na individuálne riešenia potrieb, kvalitu a rých-
losť. Všetky ponúkané produkty sú pre klientov ekonomicky 
výhodnejšie ako starostlivosť o pohľadávky vlastnými silami. 
Pohľadávky síce predstavujú aktívum spoločnosti, ale pokiaľ 
nie je o portfólio dlžníkov včas a efektívne postarané, tak 
hodnota tohto aktíva v čase prudko klesá a prináša zvýšené 
náklady so správou pohľadávky.

Využitím našej ponuky dostáva klient priestor na plné využi-
tie pracovného potenciálu a plné sústredenie sa na vlastnú 
obchodnú činnosť bez zbytočného mrhania finančných 
prostriedkov a síl. Obchodným mottom spoločnosti je „Kaž-
dý sa má venovať tomu, čo dokáže robiť najlepšie – prene-
chajte starostlivosť o svoje pohľadávky odborníkom“.

In 2009, PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. significantly expanded its 
product range for its business partners in the sector of credit 
management services based on mandatory management, 
where it offers its clients complex management of 
receivables in the following collection phases: 

•   EARLY COLLECTION – phone, SMS, e-mail, and written 
demands to pay, 

•   LATE COLLECTION – a combination of phone, SMS, 
e-mail, and written collection using individual systematic 
visits to the debtors by the collection agents at the home 
address or workplace of the debtor, 

•   LEGAL COLLECTION – any and all options of court 
collection, including the legal representation and choice 
of the executor with the supervision of the course of the 
executor collection, 

•   BANKRUPTCY PROCEEDINGS – monitoring and 
claiming the receivables within bankruptcy proceedings, 
representation of mandates at creditors meeting,

•   WITHDRAWAL OF THE SUBJECT OF LEASING – on 
mandate request, we also perform a withdrawal of 
the subject of leasing (computing technology, vehicles, 
machines, and devices). 

The company provides its customers and business partners 
with a wide spectrum of services on the highest level, with 
a stress on individual solutions of needs, quality, and speed. 
For the clients, all provided products are more economical 
than taking care of the receivables using their own means. 
The receivables represent active assets of a company, 
however, if the portfolio of debtors is not taken care 
of quickly and efficiently, the value of this active asset 
sharply drops and brings increased costs related to the 
administration of the receivable. 

By using our services, the client gains the time for full 
exploitation of its work potential and full focus on its own 
business without the useless waste of financial means and 
strength. The business motto of the company is “Everybody 
should do what he can do the best – leave the care of your 
receivables to the experts”. 
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K 31. 12. 2009 mala spoločnosť PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o. 23 zamestnancov. Všetci 
zamestnanci spoločnosti pracujú v sídle 
spoločnosti, ktorá je zároveň aj Back – Office.

Spoločnosť sa opierala o pracovníkov, ktorí nadobudli prax pri 
práci pre spoločnosť, pričom v čase ich prijatia už disponovali 
znalosťami v oblasti správy a vymáhania pohľadávok. 
Na základe týchto kritérií a pravidelných interných a externých 
školení možno konštatovať, že spoločnosť disponuje 
zamestnancami, ktorí sú na vysokej odbornej úrovni. 

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. je mladou spoločnosťou, kde 
je vekový priemer zamestnancov 30 rokov, predstavujúci 
kolektív mladých a dynamických ľudí s vysokými ambíciami.
Spoločnosť je silne orientovaná na výsledky, preto sú vítané 
a náležite ocenené aktivity zamestnancov vedúce k pridanej 
hodnote pre spoločnosť.

Cieľom spoločnosti je poskytovanie služieb na maximálnej 
úrovni, preto bude aj v budúcnosti kladený dôraz na 
zlepšovanie profesionálnych znalostí a zručností a zlepšenie 
jazykovej vybavenosti podporovaním kurzov odborného 
vzdelávania, seminárov a jazykového vzdelávania.

Spoločnosť poskytuje svojim zamestnancom aj sociálny 
program, ktorý zahŕňa poskytovanie darov pri príležitosti 
životných jubileí.

As of December 31st, 2009, PROFIDEBT Slovakia, 
s.r.o. had 23 employees. All the company 
employees work in the registered office which is 
at the same time the Back – Office. 

The company is based on employees who have already 
acquired experience in work for the company and, at the 
time of their employment, already have knowledge in the 
field of management and the recovery of receivables. 
Based on this criteria and regular internal and external 
training, it is possible to state that the company has 
employees who are at a very high professional level. 

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is a young company with an 
average age of 30 years, representing a team of young 
and dynamic people with high ambitions. The company 
is strongly focused on results, and therefore any activities 
of employees leading to added value for the company are 
welcome and accordingly appreciated. 

The goal of the company is to provide services on 
a maximum level, so in the future, the improvement 
of professional skills, knowledge, and improvement of 
language skills will be stressed by supporting specialized 
educational courses, seminars, and language education. 

The company also provides a social program to its 
employees, which includes gifts at life anniversaries, as well 
as loyalty bonuses.

ZAMESTNANCI
EMPLOYEES
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Na základe účtovnej závierky za rok 2009 konatelia 
spoločnosti konštatujú, že spoločnosť dosiahla stratu vo 
výške –1 141 472,08 Euro. Túto stratu navrhujú preúčtovať 
na účet – Neuhradená  strata minulých rokov. Vzniknutú 
stratu navrhujú konatelia uhradiť zo zisku vytvoreného 
v nasledujúcich rokoch.

Based on the financial statements for 2009, the company 
Executives state that the company achieved a loss in the 
amount of –1 141 472,08 Euro. They suggest transferring 
this loss to the account – Unpaid loss of previous years. The 
Executives suggest paying the incurred loss with the profit 
created in the upcoming years. 

Návrh konateľov na vysporiadanie hospodárskeho výsledku za rok 2009
Proposal of Executives for Settlement of Economic Result for 2009



ÚČTOVNÁ ZÁVERKA 
ZOBRAZUJE VERNE 
FINANČNÚ SITUÁCIU 
SPOLOČNOSTI PROFIDEBT
SLOVAKIA, S.R.O.
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P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.

Súvaha k 31. decembru 2009

Ozna- STRANA AKTÍV č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
   Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1 (časť 1) 1 (časť 2) 3 4

   (v eurách) (v eurách) (v eurách) (v eurách)

 Spolu majetok (r. 002 + r. 031 + r. 061) 001 7 673 134  5 217 015  2 456 119  2 106 478 
A. Neobežný majetok (r. 003 + r. 012 + r. 022)  002 317 496  226 199  91 297  154 190 
A.I. Dlhodobý nehmotný majetok súčet (r. 004 až r. 011) 003 37 386  20 173  17 213  24 152 
A.I.1. Zriaďovacie náklady (011) – /071, 091A/ 004 – – – –
A.I.2. Aktivované náklady na vývoj (012) – /072, 091A/ 005 – – – –
A.I.3. Softvér (013) – /073, 091A/ 006 34 063  19 231  14 832  21 106 
A.I.4. Oceniteľné práva (014) – /074, 091A/ 007 3 323  942  2 381  3 046 
A.I.5. Goodwill (015) – /075, 091A/ 008 – – – –
A.I.6. Ostatný dlhodobý nehmotný majetok (019, 01X) – /079, 07X, 091A/ 009 – – – –
A.I.7. Obstarávaný dlhodobý nehmotný majetok (041) – 093 010 – – – –
A.I.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý nehmotný majetok (051) – 095A 011 – – – –
A.II. Dlhodobý hmotný majetok súčet (r. 013 až r. 021) 012 280 110  206 026  74 084  130 038 
A.II.1. Pozemky (031) – 092A 013 – – – –
A.II.2. Stavby (021) – /081, 092A/ 014 – – – –
A.II.3. Samostatné hnuteľné veci a súbory hnuteľných vecí (022) – /082, 092A/ 015 280 110  206 026  74 084  130 038 
A.II.4. Pestovateľské celky trvalých porastov (025) – /085, 092A/ 016 – – – –
A.II.5. Základné stádo a ťažné zvieratá (026) – /086, 092A/ 017 – – – –
A.II.6. Ostatný dlhodobý hmotný majetok (029, 02X, 032) – /089, 08X, 092A/ 018 – – – –
A.II.7. Obstarávaný dlhodobý hmotný majetok (042) – 094 019 – – – –
A.II.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý hmotný majetok (052) – 095A 020 – – – –
A.II.9. Opravná položka k nadobudnutému majetku (+/– 097) +/– 098 021 – – – –
A.III. Dlhodobý finančný majetok súčet (r. 023 až r. 030) 022 – – – –
A.III.1. Podielové cenné papiere a podiely v dcérskej účtovnej jednotke (061) – 096A 023    
A.III.2. Podielové cenné papiere a podiely v spoločnosti
 s podstatným vplyvom (062) – 096A 024    
A.III.3. Ostatné dlhodobé cenné papiere a podiely (063, 065) – 096A 025    
A.III.4. Pôžičky účtovnej jednotke v konsolidovanom celku (066A) – 096A 026    
A.III.5. Ostatný dlhodobý finančný majetok (067A, 069, 06XA) – 096A 027    
A.III.6. Pôžičky s dobou splatnosti najviac jeden rok (066A, 067A, 06XA) – 096A 028    
A.III.7. Obstarávaný dlhodobý finančný majetok (043) – 096A 029    
A.III.8. Poskytnuté preddavky na dlhodobý finančný majetok (053) – 095A 030    
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Súvaha k 31. decembru 2009

Ozna- STRANA AKTÍV č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
   Brutto Korekcia Netto Netto
a b c 1 (časť 1) 1 (časť 2) 3 4
   (v eurách) (v eurách) (v eurách) (v eurách)

B. Obežný majetok (r. 032+ r. 040 + r. 047 + r. 055) 031 7 354 900  4 990 816  2 364 084  1 944 347 
B.I. Zásoby súčet (r. 033 až r. 039) 032 – – – –
B.I.1. Materiál (112, 119, 11X) – /191, 19X/ 033    
B.I.2. Nedokončená výroba a polotovary vlastnej výroby 
 (121, 122, 12X) – /192, 193, 19X/ 034    
B.I.3. Zákazková výroba s predpokladanou dobou ukončenia 
 dlhšou ako jeden rok 12X – 192A 035    
B.I.4. Výrobky (123) – 194 036    
B.I.5. Zvieratá (124) – 195 037    
B.I.6. Tovar (132, 13X, 139) – /196, 19X/ 038    
B.I.7. Poskytnuté preddavky na zásoby (314A) – 391A 039    
B.II. Dlhodobé pohľadávky súčet (r. 041 až r. 046) 040 – – – –
B.II.1. Pohľadávky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 041    
B.II.2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (351A) – 391A 042    
B.II.3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (351A) – 391A 043    
B.II.4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 
 (354A, 355A, 358A, 35XA) – 391A 044    
B.II.5. Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 045    
B.II.6. Odložená daňová pohľadávka (481A) 046    
B.III. Krátkodobé pohľadávky súčet (r. 048 až r. 054) 047 7 264 648  4 990 816  2 273 832  1 855 708 
B.III.1. Pohľadávky z obchodného styku 
 (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 048 7 262 814  4 990 816  2 271 998  1 854 843 
B.III.2. Pohľadávky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (351A) – 391A 049    
B.III.3. Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného celku (351A) – 391A 050    
B.III.4. Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu 
 (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) – 391A 051    
B.III.5. Sociálne poistenie (336) – 391A 052    
B.III.6. Daňové pohľadávky a dotácie (341, 342, 343, 345 346, 347) – 391A 053 14   14  168 
B.III.7. Iné pohľadávky (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 054 1 820   1 820  697 
B.IV. Finančné účty súčet (r. 056 až r. 060) 055 90 252  – 90 252  88 639 
B.IV.1. Peniaze (211, 213, 21X) 056 5 150   5 150  10 319 
B.IV.2. Účty v bankách (221A, 22X +/–261) 057 85 102   85 102  78 320 
B.IV.3. Účty v bankách s dobou viazanosti dlhšou ako jeden rok 22XA 058    
B.IV.4. Krátkodobý finančný majetok (251, 253, 256, 257, 25X) – /291, 29X/ 059    
B.IV.5. Obstarávaný krátkodobý finančný majetok (259, 314A) – 291 060    
C. Časové rozlíšenie súčet (r. 062 až r. 065) 061 738  – 738  7 941 
C.1. Náklady budúcich období dlhodobé (381A, 382A) 062    
C.2. Náklady budúcich období krátkodobé (381A, 382A) 063 738   738  1 772 
C.3. Príjmy budúcich období dlhodobé (385A) 064    
C.4. Príjmy budúcich období krátkodobé (385A) 065    6 169 
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Súvaha k 31. decembru 2009

Ozna- STRANA PASÍV č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
a b c  5  6

    (v eurách)  (v eurách)

 Spolu vlastné imanie a záväzky (r. 067 + r. 088 + r. 119) 066  2 456 119   2 106 478 
A. Vlastné imanie (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 087) 067  (3 244 336)  (2 102 864)
A.I. Základné imanie súčet (r. 069 až r. 072) 068  6 639   6 639 
A.I.1. Základné imanie (411 alebo +/– 491) 069  6 639   6 639 
A.I.2. Vlastné akcie a vlastné obchodné podiely (/–/252) 070  –  –
A.I.3. Zmena základného imania +/– 419 071  –  –
A.I.4. Pohľadávky za upísané vlastné imanie (/–/353) 072  –  –
A.II. Kapitálové fondy súčet (r. 074 až r. 079) 073  –  –
A.II.1. Emisné ážio (412) 074  –  –
A.II.2. Ostatné kapitálové fondy (413) 075  –  –
A.II.3. Zákonný rezervný fond (Nedeliteľný fond) z kapitálových vkladov (417, 418) 076  –  –
A.II.4. Oceňovacie rozdiely z precenenia majetku a záväzkov (+/– 414) 077  –  –
A.II.5. Oceňovacie rozdiely z kapitálových účastín (+/– 415) 078  –  –
A.II.6. Oceňovacie rozdiely z precenenia pri zlúčení, splynutí a rozdelení (+/– 416) 079  –  –
A.III. Fondy zo zisku súčet (r. 081 až r. 083) 080  –  –
A.III.1. Zákonný rezervný fond (421) 081  –  –
A.III.2. Nedeliteľný fond (422) 082  –  –
A.III.3. Štatutárne fondy a ostatné fondy (423, 427, 42X) 083  –  –
A.IV. Výsledok hospodárenia minulých rokov (r. 085 + r. 086) 084  (2 109 503)  (1 642 989)
A.IV.1. Nerozdelený zisk minulých rokov (428) 085  –  –
A.IV.2. Neuhradená strata minulých rokov (/–/429) 086  (2 109 503)  (1 642 989)
A.V. Výsledok hodpodárenia za účtovné obdobie po zdanení 
 (+/–) r. 001 – (r. 068 + r. 073 + r. 080 + r. 084 + r. 088 + r. 119) 087  (1 141 472)  (466 514)
B.  Záväzky (r. 089 + r. 094 + r. 105 + r. 115+ r. 116) 088  5 625 478   4 141 521 
B.I. Rezervy súčet (r. 090 až r. 093) 089  61 737   62 820 
B.I.1. Rezervy zákonné dlhodobé (451A) 090  –  –
B.I.2. Rezervy zákonné krátkodobé (323A, 451A) 091  36 584   20 970 
B.I.3. Ostatné dlhodobé rezervy (459A, 45XA) 092  –  –
B.I.4. Ostatné krátkodobé rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 093  25 153   41 850 
B.II. Dlhodobé záväzky súčet (r. 095 až r. 104) 094  5 455 458   3 952 435 
B.II.1. Dlhodobé záväzky z obchodného styku (479A) 095    
B.II.2. Dlhodobé nevyfakturované dodávky (476A) 096    
B.II.3. Dlhodobé záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (471A) 097    
B.II.4. Ostatné dlhodobé záväzky v rámci konsolidovaného celku (471A) 098    
B.II.5. Dlhodobé prijaté preddavky (475A) 099    
B.II.6. Dlhodobé zmenky na úhradu (478A) 100    
B.II.7. Vydané dlhopisy (473A/–/255A) 101    
B.II.8. Záväzky zo sociálneho fondu (472) 102  3 701   2 438 
B.II.9. Ostatné dlhodobé záväzky (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103  5 451 757   3 949 997 
B.II.10. Odložený daňový záväzok (481A) 104    
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Súvaha k 31. decembru 2009

Ozna- STRANA PASÍV č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
a b c  5  6
    (v eurách)  (v eurách)

B.III. Krátkodobé záväzky súčet (r. 106 až r. 114) 105  108 283   126 266 
B.III.1. Záväzky z obchodného styku 
 (321, 322, 324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106  30 322   19 519 
B.III.2. Nevyfakturované dodávky (326, 476A) 107  17 610   33 086 
B.III.3. Záväzky voči dcérskej účtovnej jednotke 
 a materskej účtovnej jednotke (361A, 471A) 108    
B.III.4. Ostatné záväzky v rámci konsolidovaného celku (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109    
B.III.5. Záväzky voči spoločníkom a združeniu 
 (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A) 110    
B.III.6. Záväzky voči zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 111  27 039   31 162 
B.III.7. Záväzky zo sociálneho poistenia (336, 479A) 112  14 350   17 346 
B.III.8. Daňové záväzky a dotácie (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 113  15 616   14 996 
B.III.9. Ostatné záväzky (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 114  3 346   10 157 
B.IV. Krátkodobé finančné výpomoci (241, 249, 24X, 473A, /–/255A) 115    
B.V. Bankové úvery (r. 117 + r. 118) 116  –  –
B.V.1. Bankové úvery dlhodobé (461A, 46XA) 117    
B.V.2. Bežné bankové úvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 118    
C. Časové rozlíšenie súčet (r. 120 až r. 123) 119  74 977   67 821 
C.1. Výdavky budúcich období dlhodobé (383A) 120    
C.2. Výdavky budúcich období krátkodobé (383A) 121  74 977   67 821 
C.3. Výnosy budúcich období dlhodobé (384A) 122    
C.4. Výnosy budúcich období krátkodobé (384A) 123    
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P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.

Ozna- TEXT č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
a b c  1  2

    (v eurách)  (v eurách)

I. Tržby z predaja tovaru (604) 01
A. Náklady vynaložené na obstaranie predaného tovaru (504, 505A) 02
+ Obchodná marža (r. 01 – r. 02) 03 –   – 
II. Výroba (r. 05 + r. 06 + r. 07) 04 400 100  223 563
II.1. Tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb (601, 602) 05 400 100  223 563
II.2. Zmeny stavu vnútroorganizačných zásob (+/– účtová skupina 61) 06
II.3. Aktivácia (účtová skupina 62) 07
B. Výrobná spotreba (r. 09 + r. 10) 08 599 256  608 260
B.1. Spotreba materiálu, energie a ostatných neskladovateľných dodávok 
 (501, 502, 503, 505A) 09 31 755  49 227
B.2. Služby (účtová skupina 51) 10 567 501  559 033
+ Pridaná hodnota (r. 03 + r. 04 – r. 08) 11 (199 156) (384 697)
C. Osobné náklady súčet (r. 13 až r. 16) 12 622 270  617 541
C.1. Mzdové náklady (521, 522) 13 460 915  459 096
C.2.  Odmeny členom orgánov spoločnosti a družstva (523) 14 18 137  19 438
C.3.  Náklady na sociálne poistenie (524, 525, 526) 15 129 957  126 085
C.4. Sociálne náklady (527, 528) 16 13 261  12 922
D. Dane a poplatky (účtová skupina 53) 17 192 092  195 809
E. Odpisy a opravné položky k dlhodobému nehmotnému majetku 
 a dlhodobému hmotnému majetku (551, 553) 18 64 518  66 411
III. Tržby z predaja dlhodobého majetku a materiálu (641, 642) 19 162  78
F. Zostatková cena predaného dlhodobého majetku 
 a predaného materiálu (541, 542) 20 1 129
G. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek k pohľadávkam (+/– 547) 21 1 225 112  572 121
IV. Ostatné  výnosy z hospodárskej činnosti (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 1 998 742  2 043 235
H. Ostatné náklady na hospodársku činnosť 
 (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 66 046  113 527
V. Prevod výnosov z hospodárskej činnosti (–) (697) 24
I. Prevod nákladov na hospodársku činnosť (–) (597) 25
* Výsledok hospodárenia z hospodárskej činnosti r. 11 – r. 12 – r. 17 – r. 18 + 
 r. 19 – r. 20 – r. 21 + r. 22 – r. 23 + (–r. 24) – (–r. 25) 26 (371 419) 93 207
VI. Tržby z predaja cenných papierov a podielov (661) 27
J. Predané cenné papiere a podiely (561) 28
VII. Výnosy z dlhodobého finančného majetku (r. 30 + r. 31 + r. 32) 29 –   – 
VII.1. Výnosy z cenných papierov a podielov v dcérskej účtovnej jednotke 
 a v spoločnosti s podstatným vplyvom (665A) 30
VII.2. Výnosy z ostatných dlhodobých cenných papierov a podielov (665A) 31
VII.3. Výnosy z ostatného dlhodobého finančného majetku (665A) 32
VIII. Výnosy z krátkodobého finančného majetku (666) 33

Výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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Ozna- TEXT č. r.                Bežné účtovné obdobie    Bezprostredne
čenie      predchádzajúce 

účtovné obdobie
 
a b c  1  2

    (v eurách)  (v eurách)

K. Náklady na krátkodobý finančný majetok (566) 34
IX. Výnosy z precenenia cenných papierov a výnosy 
 z derivátových operácií (664, 667) 35
L. Náklady na precenenie cenných papierov a náklady 
 na derivátové operácie (564, 567) 36
M. Tvorba a zúčtovanie opravných položiek 
 k finančnému majetku +/– 565 37
X. Výnosové úroky (662) 38 82  1 849
N. Nákladové úroky (562) 39 743 457  554 182
XI. Kurzové zisky (663) 40 1 868  489
O. Kurzové straty (563) 41 24 384  2 499
XII. Ostatné výnosy z finančnej činnosti (668) 42
P. Ostatné náklady na finančnú činnosť (568, 569) 43 4 162  5 378
XIII. Prevod finančných výnosov (–) (698) 44
R. Prevod finančných nákladov (–) (598) 45
* Výsledok hospodárenia z finančnej činnosti r. 27 – r. 28 + r. 29 + 
 r. 33 – r. 34 + r. 35 – r. 36 – r. 37 + r. 38 – r. 39 + r. 40 – 
 r. 41 + r. 42 – r. 43 + (–r. 44) – (–r. 45) 46 (770 053) (559 721)
** Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením (r. 26 + r. 46) 47 (1 141 472) (466 514)
S. Daň z príjmov z bežnej činnosti (r. 49 + r. 50) 48 –   – 
S.1.  – splatná (591, 595) 49
S.2.  – odložená (+/– 592) 50
** Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti po zdanení (r. 47 – r. 48) 51 (1 141 472) (466 514)
XIV. Mimoriadne výnosy (účtová skupina 68) 52
T. Mimoriadne náklady (účtová skupina 58) 53
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti pred zdanením (r. 52 – r. 53) 54 –   – 
U. Daň z príjmov z mimoriadnej činnosti (r. 56 + r. 57) 55 –   – 
U.1.  – splatná (593) 56
U.2.  – odložená (+/– 594) 57
* Výsledok hospodárenia z mimoriadnej činnosti po zdanení (r. 54 – r. 55) 58 –   – 
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie 
 pred zdanením (+/–) (r. 47 + r. 54) 59 (1 141 472) (466 514)
V. Prevod podielov na výsledku hospodárenia spoločníkom (+/– 596) 60
*** Výsledok hospodárenia za účtovné obdobie po zdanení 
 (+/–) (r. 51 + r. 58 – r. 60) 61 (1 141 472) (466 514)

Výkaz ziskov a strát za rok končiaci sa 31. decembra 2009
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Prehľad peňažných tokov

Ozna– Název položky                                 Skutočnosť v eurách
čenie
                  Bežné účtovné   Minulé účtovné
        obdobie  obdobie
 
Peňažné toky z prevádzkovej činnosti  
Z/S Výsledok hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením daňou z príjmov (+/–) (1 141 472) (466 514)
A.1. Nepeňažné operácie ovplyvňujúce výsledok hospodárenia z bežnej činnosti 
 pred zdanením daňou z príjmov (+/–) 2 029 644  1 212 441 
 Odpisy dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku (+) 64 518  66 421 
 Zostatková hodnota dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku 
 účtovaná pri vyradení tohto majetku do nákladov na bežnú činnosť, s výnimkou jeho predaja (+) – 9 493 
 Odpis opravnej položky k nadobudnutému majetku (+/–) – –
 Zmena stavu rezerv (+/–) (1 083) 37 642 
 Zmena stavu opravných položiek (+/–) 1 225 112  572 130 
 Zmena stavu položiek časového rozlíšenia nákladov a výnosov (+/–) (4 310) (25 493)
 Dividendy a iné podiely na zisku účtované do výnosov (–) – –
 Úroky účtované do nákladov (+) 743 457  554 172 
 Úroky účtované do výnosov (–) (82) (1 859)
 Kurzové rozdiely (+/–) (191) 33 
 Výsledok z predaja dlhodobého majetku, s výnimkou majetku, ktorý sa považuje 
 za peňažný ekvivalent (+/–) 996  (66)
 Ostatné položky nepeňažného charakteru (+/–) 1 226  (33)
A.2. Vplyv zmien stavu pracovného kapitálu na výsledok hospodárenia z bežnej činnosti (1 653 553) (848 934)
 Zmena stavu pohľadávok z prevádzkovej činnosti (–/+) (1 643 718) (841 101)
 Zmena stavu záväzkov z prevádzkovej činnosti (+/–) (9 835) (7 834)
 Zmena stavu zásob (–/+) – –
 Zmena stavu krátkodobého finančného majetku, s výnimkou majetku, 
 ktorý je súčasťou peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov (–/+)  – –
 Peňažné toky z prevádzkovej činnosti s výnimkou príjmov a výdavkov, 
 ktoré sa uvádzajú osobitne v iných častiach prehľadu peňažných tokov (+/–),
 (súčet Z/S+A.1.+A.2.) (765 381) (103 007)
 Prijaté úroky (+) 82  1 859 
 Výdavky na zaplatené úroky (–) (724 788) (503 220)
 Príjmy z dividend a iných podielov na zisku (+) – –
 Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku (–) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–/+) 154  (863)
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na prevádzkovú činnosť (–) – –
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Prehľad peňažných tokov

Ozna– Název položky                                 Skutočnosť v eurách
čenie
                  Bežné účtovné   Minulé účtovné
        obdobie  obdobie

 
A. Čisté peňažné toky z prevádzkovej činnosti (1 489 933) (605 231)
 Peňažné toky z investičnej činnosti  
 Výdavky na obstaranie dlhodobého nehmotného majetku (–) (910) (3 552)
 Výdavky na obstaranie dlhodobého hmotného majetku (–) (2 743) (15 601)
 Výdavky na obstaranie dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách, 
 s výnimkou cenných papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty
 a cenných papierov určených na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy z predaja dlhodobého nehmotného majetku (+) – –
 Príjmy z predaja dlhodobého hmotného majetku (+) 133  66 
 Príjmy z predaja dlhodobých cenných papierov a podielov v iných účtovných jednotkách,
 s výnimkou cenných papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných papierov 
 určených na predaj alebo na obchodovanie (+) –
 Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou inej účtovnej jednotke, 
 ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (–) – (405 298)
 Príjmy zo splácania dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou inej účtovnej 
 jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (+) – 405 298 
 Výdavky na dlhodobé pôžičky poskytnuté účtovnou jednotkou tretím osobám s výnimkou 
 dlhodobých pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (–) – –
 Príjmy zo splácania pôžičiek poskytnutých účtovnou jednotkou tretím osobám, s výnimkou 
 pôžičiek poskytnutých účtovnej jednotke, ktorá je súčasťou konsolidovaného celku (+) – –
 Príjmy z prenájmu súboru hnuteľného a nehnuteľného majetku používaného 
 a odpisovaného nájomcom (+) – –
 Prijaté úroky (+) – –
 Príjmy z dividend a iných podielov na zisku (+) – –
 Výdavky súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–) – –
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na investičnú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na investičnú činnosť (–) – –
 Ostatné príjmy vzťahujúce sa na investičnú činnosť (+) – –
 Ostatné výdavky vzťahujúce sa na investičnú činnosť (–) – –
B. Čisté peňažné toky z investičnej činnosti (3 520) (19 087)
  
Peňažné toky z finančnej činnosti  
C.1. Peňažné toky vo vlastnom imaní – –
 Príjmy z upísaných akcií a obchodných podielov (+) – –
 Príjmy z ďalších vkladov do vlastného imania spoločníkmi (+) – –
 Prijaté peňažné dary (+) – –
 Príjmy z úhrady straty spoločníkmi (+) – –
 Výdavky na obstaranie alebo spätné odkúpenie vlastných akcií a vlastných obchodných podielov (–) – –
 Výdavky spojené so znížením fondov vytvorených účtovnou jednotkou (–) – –
 Výdavky na vyplatenie podielu na vlastnom imaní spoločníkmi účtovnej jednotky (–) – –
 Výdavky z iných dôvodov, ktoré súvisia so znížením vlastného imania (–) – –
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Prehľad peňažných tokov

Ozna– Název položky                                 Skutočnosť v eurách
čenie
                  Bežné účtovné   Minulé účtovné

        obdobie  obdobie
 

C.2. Peňažné toky vznikajúce z dlhodobých záväzkov a krátkodobých
  záväzkov z finančnej činnosti 1 494 875  550 690 
 Príjmy z emisie dlhových cenných papierov (+) – –
 Výdavky na úhradu záväzkov z dlhových cenných papierov (–) – –
 Príjmy z úverov (+) – –
 Výdavky na splácanie úverov (–) – –
 Príjmy z prijatých pôžičiek (+) – –
 Výdavky na splácanie pôžičiek (–) – –
 Výdavky na úhradu záväzkov z finančného lízingu (–) – –
 Výdavky na úhradu záväzkov za prenájom súboru hnuteľného majetku a nehnuteľného
 majetku používaného a odpisovaného nájomcom (–) (6 885) (10 287)
 Príjmy z ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov vyplývajúcich 
 z finančnej činnosti účtovnej jednotky (+) 1 501 760  560 977 
 Výdavky na splácanie ostatných dlhodobých záväzkov a krátkodobých záväzkov 
 vyplývajúcich z finančnej činnosti účtovnej jednotky (–) – –
 Výdavky na zaplatené úroky (–) – –
 Výdavky na vyplatené dividendy a iné podiely na zisku (–) – –
 Výdavky súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (–) – –
 Príjmy súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na predaj alebo na obchodovanie (+) – –
 Výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky (–) – –
 Príjmy mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na finančnú činnosť (+) – –
 Výdavky mimoriadneho charakteru vzťahujúce sa na finančnú činnosť (–) – –
C. Čisté peňažné toky z finančnej činnosti 1 494 875  550 690 
D. Čisté zvýšenie alebo čisté zníženie peňažných prostriedkov 
 a peňažných ekvivalentov (+/–) (súčet A+B+C) 1 422  (73 628)
E. Stav peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov na začiatku účtovného obdobia 88 639  162 300 
F. Kurzové rozdiely k peňažným prostriedkom a peňažným ekvivalentom  
 ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka (+/–) 191  (33)
G. Zostatok peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov 
 na konci účtovného obdobia (súčet D + E + F) 90 252  88 639
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Poznámka:
Všetky údaje a informácie uvedené v týchto poznámkach vychádzajú z účtovníctva a nadväzujú na účtovné výkazy. Hodnotové údaje sú uvedené v eurách 
(pokiaľ nie je uvedené inak). Čísla uvedené za položkou v zátvorkách alebo v stĺpcoch sú odvolávky na riadok alebo stĺpec príslušného výkazu (súvaha 
alebo výkaz ziskov a strát).

I. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

1. Základné údaje o spoločnosti

Obchodné meno a sídlo PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 
 Mliekarenská 10, 821 09 Bratislava
Dátum založenia 28. februára 2005
Dátum vzniku (podľa obchodného registra) 17. marca 2005
Hospodárska činnosť Obstarávanie a následné vymáhanie pohľadávok vo svojom mene na svoj účet

2. Zamestnanci

Počet zamestnancov k 31. 12. 2009  23
z toho: vedúci zamestnanci   6

3. Neobmedzené ručenie
Účtovná jednotka nie je neobmedzene ručiacim spoločníkom v iných účtovných jednotkách.

4. Právny dôvod zostavenia účtovnej závierky
Táto účtovná závierka je riadna individuálna účtovná závierka za PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. bola zostavená za účtovné obdobie od 1. januára 
do 31. decembra 2009 podľa slovenských právnych predpisov, a to zákona o účtovníctve a postupov účtovania pre podnikateľov. 

5. Schválenie účtovnej závierky za rok 2008
Účtovnú závierku spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. za rok 2008 schválilo riadne valné zhromaždenie, ktoré sa konalo dňa 3. júna 2009. 

6. Členovia orgánov spoločnosti

Orgán Funkcia Meno

Vedenie spoločnosti konateľ a výkonný riaditeľ Mgr. Martin Mlynár 
 konateľ Ing. Karol Jurák 
 konateľ Marián Ganaj 
 konateľ Pavol Antálek 

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak, ak nie uvedené inak)
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7. Štruktúra spoločníkov a ich podiel na základnom imaní

Spoločníci Podiel na základnom imaní Hlasovacie práva
 v eurách v % v %

PROFIREAL Group SE
Naritaweg 165, 043 BW Amsterdam  6 639 100 100
Holandské kráľovstvo 

8. Konsolidovaná účtovná závierka

PROFIREAL Group SE
Holandské kráľovstvo

PROFIDEBT 
Slovakia, s.r.o.

Spoločnosť PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. je dcérskou spoločnosťou spoločnosti PROFIREAL Group SE, so sídlom v Amsterdame, Naritaweg 165, 
1043 BW Holandské kráľovstvo, ktorá má 100percentný podiel na jej základnom imaní. Spoločnosť PROFIREAL Group SE je bezprostredne 
konsolidujúcou spoločnosťou. 

Spoločnosť PROFIREAL Group SE má rozhodujúci vplyv a je materskou spoločnosťou s 100percentným podielom v spoločnosti
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 

Konsolidovaná účtovná závierka spoločnosti PROFIREAL Group SE je sprístupnená v jej sídle v Amsterdame, Naritaweg 165, 1043 BW 
Holandské kráľovstvo.

 Konečná materská spoločnosť Priama materská spoločnosť

Meno PROFIREAL Group SE PROFIREAL Group SE
Sídlo Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,  Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,
 Holandské kráľovstvo Holandské kráľovstvo
Miesto uloženia konsolidovanej Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,  Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam, 
účtovnej závierky Holandské kráľovstvo Holandské kráľovstvo

Spoločnosť PROFIDEBT Slovakia s.r.o. je sesterskou spoločnosťou spoločností PROFI CREDIT Czech, a.s. (Česká republika), PROFIDEBT, s.r.o. (Česká 
republika), PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. (Slovenská republika), PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. (Poľsko), PROFI CREDIT Bulgaria EOOD (Bulharsko) 
a PROFI CREDIT Romania, IFN S.A. (Rumunsko), ktoré sú vlastnené spoločnosťou PROFIREAL Group SE (Holandsko).

100 %
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II. POUŽITÉ ÚČTOVNÉ ZÁSADY A ÚČTOVNÉ METÓDY

1.   Spoločnosť uplatňuje účtovné princípy a postupy účtovania v súlade so zákonom o účtovníctve a s postupmi účtovania pre podnikateľov, ktoré platia 
v Slovenskej republike. Účtovníctvo sa vedie v peňažných jednotkách slovenskej meny, t. j. v eurách. 

  Od 1. januára 2009 vstúpila Slovenská republika do Eurozóny a slovenská koruna (SKK) bola nahradená novou platnou menou eurom (EUR). 
Konverzný kurz bol stanovený na 30,1260 SKK/EUR. Ako dôsledok spoločnosť prekonvertovala od tohto dátumu svoje účtovníctvo na eurá a účtovné 
závierky za rok 2009 a nasledujúce roky budú zostavované v eurách. Porovnateľné údaje za rok 2008 boli prepočítané zo slovenských korún na eurá 
konverzným kurzom 30,1260 SKK/EUR. Ku dňu zavedenia eura sa jednotlivé zložky aktív a pasív prepočítali zo slovenských korún na eurá konverzným 
kurzom s výnimkou prijatých a poskytnutých preddavkov vyjadrených v eurách a niektorých účtov časového rozlíšenia vyjadrených v eurách, ktoré sa 
prepočítali historickým kurzom.

2.   Účtovná závierka za rok 2009 bola spracovaná za predpokladu nepretržitého pokračovania činnosti. Spoločnosť k 31. decembru 2009 vykazovala 
záporné vlastné imanie vo výške 3 244 336 EUR. Spoločnosť je závislá na financovaní od nebankovej spoločnosti, ktorá predstavuje nezávislú tretiu 
stranu. Spoločnosť je na základe zmlúv a iných informácií presvedčená, že toto financovanie nebude zrušené a bude splatné podľa zmluvných 
podmienok. Vedenie spoločnosti je presvedčené, že táto koncentrácia financovania nepredstavuje riziko z hľadiska schopnosti spoločnosti pokračovať 
v nepretržitej činnosti. Materská spoločnosť písomne deklarovala záväzok poskytnúť spoločnosti plnú finančnú podporu na udržanie primeranej likvidity 
na nasledujúcich 12 mesiacov s cieľom zabezpečiť nepretržité trvanie jej činnosti.

3.   Účtovníctvo sa vedie na základe dodržania časovej a vecnej súvislosti nákladov a výnosov. Za základ sa berú všetky náklady a výnosy, ktoré sa vzťahujú 
na účtovné obdobie bez ohľadu na dátum ich platenia. 

4.   Pri oceňovaní majetku a záväzkov sa uplatňuje zásada opatrnosti, t. j. berú sa za základ všetky riziká, straty a zníženia hodnoty, ktoré sa týkajú majetku 
a záväzkov a ktoré sú známe ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

5.  Moment zaúčtovania výnosov – výnosy (najmä bežiaci úrok, zmluvné pokuty, sankčné úroky a výnosy z dohôd o uznaní dlhu) sa účtujú v období, 
s ktorým vecne a časovo súvisia. Účtovanie výnosov z nakúpených pohľadávok je popísané aj v poznámke II.12.

6.   Dlhodobé a krátkodobé pohľadávky, záväzky, úvery a pôžičky – pohľadávky a záväzky sa v súvahe vykazujú ako dlhodobé alebo krátkodobé podľa 
zostatkovej doby splatnosti ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka. Časť dlhodobej pohľadávky a časť dlhodobého záväzku, ktorých 
splatnosť nie je dlhšia ako jeden rok odo dňa, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, sa vykazujú v súvahe ako krátkodobá pohľadávka alebo 
krátkodobý záväzok.

7.   Použitie odhadov – zostavenie účtovnej závierky si vyžaduje, aby vedenie spoločnosti vypracovalo odhady a predpoklady, ktoré majú vplyv 
na vykazované sumy aktív a pasív, uvedenie možných budúcich aktív a pasív k dátumu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, ako aj na 
vykazovanú výšku výnosov a nákladov počas roka. Odhady a súvisiace predpoklady sú založené na minulých skúsenostiach a iných rozličných 
faktoroch považovaných za primerané okolnostiam. Skutočné výsledky sa môžu líšiť od odhadov. Odhady a základné predpoklady sú prehodnocované 
a korekcie účtovných odhadov sú zaúčtované v období, v ktorom je odhad korigovaný, ak korekcia ovplyvňuje iba toto obdobie alebo v období korekcie 
a v budúcich obdobiach, ak korekcia ovplyvňuje bežné aj budúce obdobie.

  Najvýznamnejšou oblasťou s potrebou subjektívneho úsudku je tvorba opravných položiek. Tvorba opravných položiek na vzniknuté straty z nakúpených 
pohľadávok zahŕňa veľa neistôt týkajúcich sa výsledkov uvedených rizík a od vedenia spoločnosti vyžadujú mnoho subjektívnych posudkov pri odhade 
výšky strát. Skutočné straty sa od odhadov môžu významne líšiť.

8.   Vykázané dane – slovenské daňové právo je relatívne mladé s nedostatkom existujúcich precedensov a podlieha neustálym novelizáciám. Nakoľko 
existujú rôzne interpretácie daňových zákonov a predpisov pri uplatňovaní v rôznych typoch transakcií, sumy vykázané v účtovnej závierke sa môžu 
neskôr zmeniť podľa konečného stanoviska daňových úradov.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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9.  Spôsob ocenenia jednotlivých zložiek majetku a záväzkov – prvé ocenenie

 Pri obstaraní majetku sa uplatňuje princíp obstarávacích cien (t. j. historických cien). Ocenenie jednotlivých položiek majetku a záväzkov je takéto:

 a) Pohľadávky:
 ● pri ich vzniku alebo bezodplatnom nadobudnutí – menovitou hodnotou,
 ● pri odplatnom nadobudnutí (postúpení) alebo nadobudnutí vkladom do základného imania – obstarávacou cenou.

 Pri pohľadávkach sa uvádza opravná položka v stĺpci korekcia, čím sa vyjadruje ich hodnota v čase účtovania a vykazovania.

 b) Časové rozlíšenie na strane aktív súvahy – očakávanou menovitou hodnotou.

 c)  Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok obstaraný kúpou – obstarávacou cenou. Obstarávacia cena je cena, za ktorú sa majetok obstaral, a náklady 
súvisiace s jeho obstaraním (prepravné a clo).

 d)   Majetok obstaraný v rámci finančného prenájmu sa účtuje do majetku vo výške svojej reálnej hodnoty ku dňu obstarania (celková suma 
dohodnutých platieb znížená o nerealizované finančné náklady). Súvisiaci záväzok voči prenajímateľovi je v súvahe vykázaný v ostatných dlhodobých 
záväzkoch (r. 103 súvahy) a krátkodobá časť v ostatných záväzkoch (r. 114 súvahy). Nerealizované finančné náklady, ktoré predstavujú rozdiel medzi 
celkovou sumou dohodnutých platieb a objektívnou hodnotou obstaraného majetku, sa účtujú vo výkaze ziskov a strát počas doby trvania prenájmu 
použitím metódy efektívnej úrokovej miery. Náklady súvisiace s obstaraním predmetu finančného prenájmu zvyšujú jeho ocenenie.

 e) Záväzky pri ich vzniku, vrátane pôžičiek a úverov sú oceňované  menovitou hodnotou.
     Úroky z pôžičiek a úverov sa účtujú do obdobia, s ktorým časovo a vecne súvisia.

 f) Rezervy – v očakávanej výške záväzku.

 g) Časové rozlíšenie na strane pasív súvahy – očakávanou menovitou hodnotou.

 h)  Daň z príjmov splatná – podľa slovenského zákona o daniach z príjmov sa splatné dane z príjmov určujú z účtovného zisku pri sadzbe 19 % po 
úpravách o niektoré položky na daňové účely.

 i)  Daň z príjmov odložená – účtuje sa pri dočasných rozdieloch medzi účtovnou hodnotou majetku a záväzkov vykázanou v súvahe a ich daňovou 
základňou, pri možnosti umorovať daňovú stratu v budúcnosti a pri možnosti previesť nevyužité daňové odpočty do budúcich období. Pri určení 
výšky odloženej dane z príjmov sa použila sadzba dane z príjmov platná v nasledujúcom účtovnom období, t. j. 19 %.

10. Spôsob ocenenia jednotlivých zložiek majetku a záväzkov – nasledujúce ocenenie
 a)  Predpokladané riziká, straty a zníženia hodnoty, ktoré sa týkajú majetku a záväzkov, sa vyjadrujú prostredníctvom rezerv, opravných položiek 

a odpisov. 
         ●  Rezervy – účtujú sa v očakávanej výške záväzku. Spoločnosť vytvára rezervu na zostavenie a zverejnenie účtovnej závierky, rezervu na odmeny 

a k nim prislúchajúce odvody, rezervu na nevyčerpané dovolenky a k nim prislúchajúce odvody a rezervu na audit. Ku dňu, ku ktorému sa zostavuje 
účtovná závierka, sa posudzuje ich výška a odôvodnenosť.
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         ●  Opravné položky – účtujú sa v sume opodstatneného predpokladu zníženia hodnoty majetku oproti jeho oceneniu v účtovníctve.

   Opravné položky sú tvorené k pohľadávkam po lehote splatnosti v zmysle vnútornej účtovnej smernice a metodiky tvorby opravných položiek, ktorá 
je jej prílohou.

   Pri tvorbe opravných položiek k pohľadávkam sa posudzuje a vyhodnocuje každý nakúpený balík individuálne. Analyzuje sa percentuálny rozklad 
splátok – pomer obstarávacej ceny a výnosov zaúčtovaných po momente nákupu pohľadávky. Vychádza sa z doterajšej vymožiteľnosti balíka 
pohľadávok – z rozboru skutočných inkás a predpisov jednotlivých záväzkov, zohľadňuje sa ich vek, bonita, štruktúra a odhadované celkové inkaso 
pohľadávok v najbližších rokoch. Dôležité je určené poradie párovania záväzkov u nakúpených balíkov pohľadávok, ktoré ovplyvňujú percentuálnu 
výšku tvorby opravných položiek pre konkrétnu skupinu pohľadávok. Poradie párovania jednotlivých záväzkov je vždy stanovené pri nákupe balíka 
pohľadávok a tvorí prílohu vnútornej účtovnej smernice spoločnosti. Táto smernica je aktualizovaná podľa skutočných nákupov pohľadávok.

   Podľa vyššie uvedeného prístupu spoločnosť tvorila opravné položky k pohľadávkam v roku 2009 nasledovne:
  – 60,65 % zo zostatku kúpnej ceny pohľadávok (2008: 56,77 %), 
  – 76,41 % zo zostatku pohľadávky za účtovaný bežiaci úrok – nový (2008: 70,00 %),
  – 80,28 % z kumulovanej pohľadávky z neuhradených zmluvných pokút a penále (2008: 82,13 %),
  – 63,58 % z kumulovanej neuhradenej pohľadávky z dohôd o uznaní dlhu (2008: 74,07 %),
  –  78,19 % z kumulovanej neuhradenej pohľadávky zo zmluvnej pokuty podľa pôvodnej zmluvy – jednorazová pokuta pri určitých balíkoch 

pohľadávok (2008: 75,24 %).

         ●  Plán odpisov 
         Dlhodobý hmotný a nehmotný majetok sa odpisuje podľa plánu odpisov, ktorý bol stanovený vzhľadom na odhad reálnej ekonomickej životnosti. 

Majetok sa odpisuje počas predpokladanej doby používania zodpovedajúcej spotrebe budúcich ekonomických úžitkov z majetku. Účtovné odpisy 
sú rovnomerné. Majetok sa začína odpisovať v mesiaci nasledujúcom po mesiaci zaradenia do používania. Odpisový plán účtovných odpisov 
hmotného a nehmotného majetku v roku 2009 vychádza z toho, že sa vzal za základ spôsob odpisovania podľa odpisovej politiky v skupine 
PROFIREAL Group.

Priemerné životnosti podľa plánu odpisov sú:

Druh majetku Životnosť Ročná sadzba odpisov 

Stroje a zariadenia 5 rokov 20 %
Dopravné prostriedky 5 rokov 20 %
Počítače, notebooky, tlačiarne, servery 5 rokov 20 %
Klimatizácia 10 rokov 10 %
Kopírovacie zaradenia 5 rokov 20 %
Ostatný drobný majetok 2 roky 50 %
Inventár 5 rokov 20 %
Softvér 5 rokov 20 %

Daňové odpisy sa uplatňujú podľa sadzieb uvedených v zákone o daniach z príjmov platných pre rovnomerné odpisovanie. 

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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11.  Prepočet údajov v cudzích menách na slovenskú menu
  Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa prepočítavajú na eurá referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou 

bankou (ECB) alebo Národnou bankou Slovenska (NBS) v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu a v deň, ku ktorému sa zostavuje 
účtovná závierka. Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene sa ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka neprepočítavajú. Pri kúpe 
a predaji cudzej meny za menu euro a pri prevode peňažných prostriedkov z účtu zriadeného v cudzej mene na účet zriadený v eurách a z účtu 
zriadeného v eurách na účet zriadený v cudzej mene sa použil kurz, za ktorý boli tieto hodnoty nakúpené alebo predané. Ak sa predaj alebo kúpa 
cudzej meny uskutoční za iný kurz ako ponúka komerčná banka v kurzovom lístku, použije sa kurz, ktorý komerčná banka v deň vysporiadania obchodu 
ponúka v kurzovom lístku. Ak sa kúpa alebo predaj neuskutočňuje s komerčnou bankou, použije sa referenčný výmenný určený a vyhlásený ECB alebo 
NBS v deň predchádzajúci dňu vysporiadania obchodu.

12.  Účtovanie nakúpených pohľadávok
  Pre evidenciu nadobudnutej pohľadávky platí, že podklad pre vyčíslenie kúpnej ceny (obstarávacej ceny) je nominálna hodnota pohľadávky, bez ohľadu 

na to, čo je jej pôvodnou súčasťou. Pre účely evidencie sa táto nominálna hodnota, ktorá obsahuje istinu, bežiaci úrok do dňa nákupu nazýva „účtovná 
istina“. Pri nákupe pohľadávky sa do účtovnej istiny započítavajú okrem pôvodnej nesplatenej istiny aj všetky úroky z omeškania a sankcie z pôvodnej 
zmluvy ku dňu postúpenia pohľadávky.

  Pri kúpe balíka pohľadávok platí, že na každú individuálnu pohľadávku v kupovanom balíku sa pri vyčíslení obstarávacej ceny hľadí samostatne a pokiaľ 
nie je dané inak, platí, že obstarávacia cena jednotlivej pohľadávky sa vypočíta ako percento, ktoré slúžilo ako podklad pre výpočet kúpnej ceny celého 
balíka, zo sumy účtovnej istiny.

  Pre potreby účtovného výkazníctva sa ku koncu účtovného obdobia (v aktívach) vykazuje zostatok nezinkasovanej časti obstarávacej ceny nakúpených 
pohľadávok.

  Pri inkase splátok nakúpených pohľadávok spoločnosť berie do úvahy rozklad splátok na pomer obstarávacej ceny a výnosov zaúčtovaných po 
momente nákupu pohľadávky. Pre výpočet rozkladu je rozhodujúci pomer zaplatenej obstarávacej ceny k objemu účtovnej istiny. Prišlé splátky sa 
rozkladajú v tomto pomere na časť znižujúcu obstarávaciu cenu a časť priradenú k zaúčtovanému výnosu až do úplného splatenia účtovnej istiny.

  Akékoľvek vymoženie pohľadávky je v pomernej časti okamžitým daňovo účinným výnosom po zaplatení.

  Pre účtovanie ostatných pohľadávok voči klientovi platí princíp, že sa stávajú daňovými výnosmi až po ich zaplatení, je teda nutné stanovenie poradia 
ich párovania v prípade prišlých inkás. Poradie párovania je závislé od typu zmluvy, ktorej nedodržaním vznikla pohľadávka (zvyčajne ide o zmluvu 
o úvere alebo o pôžičke).
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III. ÚDAJE VYKÁZANÉ NA STRANE AKTÍV SÚVAHY

1. Dlhodobý nehmotný a hmotný majetok (r. 003 a 012 súvahy)

1.1. Pohyby na účtoch dlhodobého nehmotného majetku, oprávok, opravných položiek a zostatkovej hodnoty 

 Softvér Obstarávaný
 Oceniteľné práva dlhodobý nehmotný majetok Celkom

Riadok súvahy 006, 007 010 003

Obstarávacia cena   
K 1. januáru 2009 36 476 – 36 476
Prírastky 910 – 910
Úbytky – – –
Presuny – – –
K 31. decembru 2009 37 386 – 37 386
   
Oprávky   
K 1. januáru 2009 12 324 – 12 324
Ročný odpis 7 849 – 7 849
Prírastky – – –
Úbytky – – –
Presuny – – –
K 31. decembru 2009 20 173 – 20 173
   
Opravná položka   
K 1. januáru 2009 – – –
Prírastky – – –
Úbytky – – –
Presuny – – –
K 31. decembru 2009 – – –
   
Zostatková hodnota    
K 1. januáru 2009 24 152 – 24 152
K 31. decembru 2009 17 213 – 17 213

Prírastok nehmotného majetku v roku 2009 tvorí softvér nakúpený od nezávislého dodávateľa.
 

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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1.2. Pohyby na účtoch dlhodobého hmotného majetku, oprávok, opravných položiek a zostatkovej hodnoty

 Samostatné hnuteľné veci  Obstarávaný dlhodobý
 a súbory hnuteľných vecí hmotný majetok 

Celkom

Riadok súvahy 015 018 012

Obstarávacia cena   
K 1. januáru 2009 282 652 – 282 652
Prírastky 1 433 1 310 2 743
Úbytky (5 285) – (5 285)
Presuny 1 310 (1 310) –
K 31. decembru 2009 280 110 – 280 110
   
Oprávky   
K 1. januáru 2009 152 614 – 152 614
Ročný odpis 56 669 – 56 669
Prírastky 2 028 – 2 028
Úbytky (5 285) – (5 285)
Presuny – – –
K 31. decembru 2009 206 026 – 206 026
   
Opravná položka   
K 1. januáru 2009 – – –
Prírastky – – –
Úbytky – – –
Presuny – – –
K 31. decembru 2009 – – –
   
Zostatková hodnota    
K 1. januáru 2009 130 038  – 130 038
K 31. decembru 2009 74 084 – 74 084

Prírastky samostatných hnuteľných vecí zahŕňajú nákup výpočtovej a kancelárskej techniky v hodnote 1 310 EUR, drobný majetok za 1 132 EUR a ostatný 
dlhodobý majetok za 301 EUR. 

1.3. Spôsob a výška poistenia dlhodobého nehmotného a hmotného majetku

Predmet Druh poistenia Výška poistenia  Názov a sídlo poisťovne
poistenia  (zostatková hodnota poisteného majetku) 
  2009                    2008

Osobné automobily havarijné poistenie,    Česká poisťovňa-Slovensko, a. s.
 povinné zmluvné poistenie 21 984 42 289 Plynárenská 7/C, 824 79 Bratislava 26
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1.4. Záložné právo a obmedzené nakladanie s hmotným majetkom

Spoločnosť zriadila záložné práva na osobné automobily obstarané formou finančného leasingu v prospech lízingovej spoločnosti.

2. Pohľadávky (r. 040 a 047 súvahy)

2.1. Členenie pohľadávok celkom, vrátane skupiny: 

31. december 2009

Kategória pohľadávok Do lehoty splatnosti Po lehote splatnosti Celkom
  < 30 dní < 90 dní < 180 dní < 360 dní > 360 dní

Dlhodobé (r. 040) – – – – – – –
Krátkodobé (r. 047) 34 260 1 511 – – – 7 228 877 7 264 648

Vzhľadom na skutočnosť, že informačný systém nie je schopný poskytnúť informáciu o pohľadávkach po lehote splatnosti vo vyššie uvedenom 
členení je väčšina pohľadávok zahrnutá do kategórie po lehote splatnosti nad 360 dní. Odhadovaná štruktúra pohľadávok v ostatných kategóriách je 
relatívne nevýznamná.

Nárast pohľadávok a s nimi súvisiacich opravných položiek oproti roku 2008 súvisí s nárastom obchodnej činnosti spoločnosti.

31. december 2008

Kategória pohľadávok Do lehoty splatnosti Po lehote splatnosti Celkom
  < 30 dní < 90 dní < 180 dní < 360 dní > 360 dní

Dlhodobé (r. 040) – – – – – – –
Krátkodobé (r. 047) 51 067 – – – – 5 570 346 5 621 413

2.2. Pohľadávky voči spriazneným osobám 

Položka Spriaznené osoby Suma k 31. 12. 2009 Suma k 31. 12. 2008

Krátkodobé pohľadávky   
Pohľadávky z obchodného styku (r. 048)  PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 2 452 2 980
 PROFIDEBT, s.r.o.  3 288 3 359
Celkom  5 740 6 339

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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2.3. Opravné položky k pohľadávkam

Položky súvahy, ku ktorým sú tvorené opravné položky:

Položka Riadok Stav k 1. 1. 2009 Tvorba Zníženie Zúčtovanie Stav k 31. 12. 2009

Krátkodobé pohľadávky      
Pohľadávky z obchodného styku  048 3 765 704 1 225 112 – – 4 990 816
Spolu  3 765 704 1 225 112 – – 4 990 816

Vedenie spoločnosti sa domnieva, že odhady použité pri procese určovania opravných položiek na straty z nakúpených pohľadávok predstavujú 
najracionálnejšie prognózy budúceho vývoja relevantných rizík, ktoré sú v daných podmienkach dostupné. Podľa vedenia spoločnosti je vykázaná suma 
opravných položiek primeraná na pokrytie strát zo zníženia hodnoty nakúpených pohľadávok.
 
Tvorba opravných položiek na straty z pohľadávok si vyžaduje významné odhady vedenia spoločnosti, skutočnosť sa od týchto odhadov môže výrazne líšiť.

2.4. Záložné právo a obmedzené nakladanie s pohľadávkami
Spoločnosť zriadila záložné právo na pohľadávky v prospech súkromnej zahraničnej spoločnosti so sídlom v Holandsku v súvislosti s dlhodobým záväzkom 
voči tejto spoločnosti (pozri bod IV. 3.3. týchto poznámok). Spoločnosť k 31. decembru 2009 založila všetky svoje pohľadávky z obchodného styku.

2.5. Odložená daňová pohľadávka (r. 046 súvahy)

Popis 2009 2008

Odložená daňová pohľadávka k 1. januáru – –
Odložená daň z príjmov zúčtovaná v bežnom roku do výkazu ziskov a strát (účet 592, 594) – (náklad)/výnos – –
Odložená daňová pohľadávka k 31. decembru  –  –

Spoločnosť má odloženú daňovú pohľadávku z odpočítateľných dočasných rozdielov medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov 
vykázanou v súvahe a ich daňovou základňou. Tieto odpočítateľné dočasné rozdiely zahŕňajú:

Popis 2009 2008

Účtovná hodnota pohľadávok nižšia ako daňová základňa z titulu opravných položiek  948 255  715 484
Účtovná hodnota pohľadávok daňovo uznaných až po zaplatení vyššia ako daňová základňa (939 521) (708 824)
Účtovná hodnota dlhodobého majetku vyššia ako daňová základňa (8 734) (6 660)
Odložená daňová pohľadávka z titulu možnosti umorovania daňovej straty – –
Odložená daňová pohľadávka k 31. decembru  – –

Spoločnosť k 31. decembru 2009 neúčtovala o odloženej daňovej pohľadávke z titulu možnosti umorovania daňových strát vo výške 573 029 EUR, 
z dôvodu jej neistej realizácie v budúcnosti. 
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3. Finančné účty (r. 055 súvahy) 

3.1. Spoločnosť má finančný majetok v štruktúre

Položka  2009 2008

Peňažné prostriedky  
Pokladňa   5 150 10 319
Bankové účty bežné 85 102 78 320
Bankové účty termínované – –
Spolu 90 252 88 639

4. Časové rozlíšenie (r. 061 súvahy)

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2009

Náklady budúcich období 062, 063    738 – 738
    z toho:    
    predplatené domény     5 – 5
    poistenie  733 – 733
Príjmy budúcich období 064, 065 – – –
Spolu 061 738 – 738

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2008

Náklady budúcich období 062, 063 1 772 – 1 772
    z toho:    
    predplatené časopisy  95  – 95
    poistenie   1 677 – 1 677
Príjmy budúcich období 064, 065 6 169 – 6 169
Spolu 061 7 941 – 7 941

IV. ÚDAJE VYKÁZANÉ NA STRANE PASÍV SÚVAHY

1. Vlastné imanie (r. 067 súvahy) 

1.1. Informácie o vlastnom imaní

Základné imanie pozostáva z vkladu jediného spoločníka vo výške 6 639 EUR. Základné imanie bolo celé upísané a splatené.

Výsledok hospodárenia minulých rokov sa znížil v položke „Neuhradená strata“ o 466 514 EUR na základe rozhodnutia jediného spoločníka pri výkone 
pôsobnosti valného zhromaždenia o úhrade hospodárskeho výsledku za rok 2008. 

Spoločnosť k 31. decembru 2009 dosiahla záporné vlastné imanie vo výške 3 244 336 EUR. Materská spoločnosť PROFIREAL Group SE, Holandské 
kráľovstvo sa zaviazala v prípade potreby poskytnúť spoločnosti finančnú podporu.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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1.2. Vyrovnanie účtovnej straty za rok 2007

Druh úhrady Schválená úhrada straty roku 2008

Prevod na nerozdelenú stratu z minulých rokov  466 514
Uhradená strata spolu 466 514

2. Rezervy (r. 089 súvahy)

2.1. Zákonná rezerva (r. 090, 091 súvahy) 

Charakteristika rezervy Stav k 1. 1. 2009 Tvorba Použitie Zrušenie Stav k 31. 12. 2009

Dlhodobá zákonná rezerva (r. 090) – – – – –
Krátkodobá zákonná rezerva (r. 091) 20 970 36 584 20 970 – 36 584
    z toho:     
    Nevyčerpané dovolenky 2 124 18 189 2 124 – 18 189
    Audit 13 875 13 350 13 875 – 13 350
    Ostatné 4 971 5 045 4 971 – 5 045
Spolu 20 970 36 584 20 970 – 36 584

2.2. Ostatné rezervy (r. 092, 093 súvahy)

Charakteristika rezervy Stav k 1. 1. 2009 Tvorba Použitie Zrušenie Stav k 31. 12. 2009

Ostatné dlhodobé rezervy (r. 092) – – – – –
Ostatné krátkodobé rezervy (r. 093) 41 850 25 153 41 453 397 25 153
    z toho:     
    Odmeny 41 850 25 153 41 453 397 25 153
Spolu 41 850 25 153 41 453 397 25 153

3. Záväzky (r. 094 a 105 súvahy)

3.1. Výška záväzkov do lehoty a po lehote splatnosti vrátane skupiny:

31. december 2009

Položka                       Splatnosť  Celkom
 do lehoty do 360 dní po lehote nad 360 dní po lehote

Záväzky z obchodného styku (r. 106)   29 968 354 –   30 322
Nevyfakturované dodávky (r. 107)   17 610 – –   17 610
Záväzky voči zamestnancom (r. 111)   27 039 – –   27 039
Záväzky zo sociálneho poistenia (r. 112)   14 350 – –   14 350
Daňové záväzky a dotácie (r. 113)   15 616 – –   15 616
Ostatné záväzky (r. 114)    3 346 – –     3 346
Spolu k 31. decembru 2009 107 929 354 – 108 283
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31. december 2008

Položka                          Splatnosť  Celkom
 do lehoty do 360 dní po lehote nad 360 dní po lehote

Záväzky z obchodného styku (r. 106)   19 149 370 –   19 519
Nevyfakturované dodávky (r. 107)   33 086 – –   33 086
Záväzky voči zamestnancom (r. 111)   31 162 – –   31 162
Záväzky zo sociálneho poistenia (r. 112)   17 346 – –   17 346
Daňové záväzky a dotácie (r. 113)   14 996 – –   14 996
Ostatné záväzky (r. 114)   10 157 – –   10 157
Spolu k 31. decembru 2008 125 896 370 – 126 266

3.2. Záväzky podľa zostatkovej doby splatnosti

31. decembra 2009

Položka Do 1 roka Od 1 do 5 rokov Viac ako 5 rokov Spolu

Záväzky z obchodného styku (r. 095, 106) 30 322 – – 30 322
Nevyfakturované dodávky (r. 096, 107) 17 610 – – 17 610
Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102) – 3 701 – 3 701
Ostatné záväzky (r. 103, 110,111, 112, 113, 114) 60 351 5 451 757 – 5 512 108
Odložený daňový záväzok (r. 104) – – – –
Spolu k 31. decembru 2009 108 283 5 455 458 – 5 563 741

31. decembra 2008

Položka Do 1 roka Od 1 do 5 rokov Viac ako 5 rokov Spolu

Záväzky z obchodného styku (r. 095, 106) 19 519 – – 19 519
Nevyfakturované dodávky (r. 096, 107) 33 086 – – 33 086
Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102) – 2 438 – 2 438
Ostatné záväzky (r. 103, 110,111, 112, 113, 114) 73 661  3 949 997 – 4 023 658
Odložený daňový záväzok (r. 104) – – – –
Spolu k 31. decembru 2008 126 266 3 952 435 – 4 078 701

3.3. Záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia 

Spoločnosť Suma Úroková  Dátum Ručenie Suma splatná v tis. Sk
 (v eurách)  sadzba (%) splatnosti  v r. 2010       po r. 2010

Súkromná zahraničná spoločnosť  5 451 757 15 31. 12. 2012  pohľadávky –                5 451 757
Celkom 5 451 757    –                5 451 757

Spoločnosť má záväzok voči súkromnej zahraničnej spoločnosti so sídlom v Holandsku, ktorá nie je spriaznenou osobou spoločnosti PROFIDEBT Slovakia, 
s.r.o. vo výške 5 521 363 EUR vrátane časovo rozlíšeného úroku vo výške 69 606 EUR. Splatnosť záväzku sa riadi špecifickými podmienkami popísanými 
v zmluve, ktorá bola dohodnutá za bežných obchodných podmienok. Zabezpečenie záväzku je popísané v článku III. bode 2.4. týchto poznámok.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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3.4. Záväzky zo sociálneho fondu (r. 102 súvahy)

 Suma

Počiatočný stav k 1. januáru 2009 2 438
Tvorba celkom: 
     z nákladov 2 318
Čerpanie celkom: 
     čerpanie na závodné stravovanie 1 055
Konečný stav k 31. decembru 2008 3 701

3.5.  Záväzky voči spriazneným osobám

Položka Spriaznené osoby Suma k 31. 12. 2009 Suma k 31. 12. 2008

Krátkodobé záväzky:   
Záväzky z obchodného styku (r. 103) PROFI CREDIT Czech, a.s. 1 214 1 973
 PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. –   119
 PROFIDEBT, s.r.o.    496   855
Spolu  3 210 2 947

4. Záväzky z finančného prenájmu

Celková suma dohodnutých platieb v členení na istinu a nerealizované finančné náklady je k 31. decembru 2009 a 31. decembru 2008 takáto:

 Celková suma  Celková suma platieb znížená
 platieb  o nerealizované finančné náklady
 31. december 2009 31. december 2008 31. december 2009 31. december 2008

Záväzky z finančného prenájmu    
Splatné do 1 roka vrátane 3 346 10 896  3 272 10 157
Splatné od 1 do 5 rokov vrátane – 3 346 – 3 272
Splatné po 5 rokoch – – – –
 3 346 14 242  3 272 13 429
Mínus: nerealizované finančné náklady (74) (813) – –
Súčasná hodnota záväzkov 
z finančného prenájmu (istina) 3 272 13 429 3 272 13 429
    
Mínus: suma istiny splatná do 1 roka vrátane 
(vykázaná v krátkodobých záväzkoch r. 114)   (3 272) (10 157)
Suma istiny splatná nad 1 rok 
(vykázaná v dlhodobých záväzkoch r. 103)   – 3 272

Finančný prenájom sa týka prenájmu dopravných prostriedkov a zariadení. Priemerná doba trvania prenájmu je 3 roky. V roku končiacom sa 31. decembra 
2009 dosahovala priemerná efektívna úroková miera 14 % ročne. Úrokové sadzby sú stanovené pevnou sadzbou ku dňu uzatvorenia zmluvy.

Všetky záväzky z finančného prenájmu sú denominované v eurách. 

Záväzky spoločnosti vyplývajúce z finančného prenájmu zabezpečuje prenajatý majetok.
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5. Časové rozlíšenie (r. 119 súvahy)

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2009

Výdavky budúcich období 120, 121 74 977 – 74 977
Výnosy budúcich období 122, 123 – – –
Spolu 119 74 977 – 74 977

Výdavky budúcich období predstavujú hlavne časovo rozlíšený úrok k úveru vo výške 69 606 EUR a trovy právneho zastúpenia vo výške 3 877 EUR splatné 
v roku 2009. 

Položka Riadok Krátkodobé Dlhodobé Spolu k 31. 12. 2008

Výdavky budúcich období 120, 121 67 821 – 67 821
Výnosy budúcich období 122, 123 – – –
Spolu 119 67 821 – 67 821

V. VÝNOSY

1. Výnosy z hospodárskej činnosti

1.1. Tržby za predaj tovaru, vlastných výrobkov a služieb (r. 01, 05 výkazu ziskov a strát)
 
Tržby za vlastné výkony podľa hlavných oblastí odbytu:

Oblasť odbytu 2009  2008
 v eurách % v eurách %

Slovensko  360 501   90 189 679   85
Zahraničie    39 599   10   33 884   15
Predaj celkom 400 100 100 223 563 100

Všetky tržby z predaja vlastných výrobkov a služieb boli vykázané so spriaznenými osobami a obchodnými partnermi, s ktorými boli dohodnuté zmluvy za 
bežných trhových podmienok. Predstavujú najmä zmluvné odmeny z poskytovania mandátnych služieb voči spoločnostiam Tatra banka, a.s., Slovenská 
sporiteľňa, a.s., Západoslovenská energetika, a.s., ZSE Energia, a.s., ČSOB Leasing, a.s., PROFICREDIT Slovakia, s.r.o. a poradenských služieb – inžiniering voči 
spoločnosti PROFIDEBT, s.r.o. Česká republika a tržby z refakturácie služieb. 

1.2. Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Ostatné výnosy z hospodárskej činnosti: 22 1 998 742 2 403 235
sankčné výnosy z pohľadávok  1 448 376 1 216 688
ostatné výnosy z hospodárskej činnosti     550 366    826 547

V roku 2009 boli v položke sankčné výnosy z inkasovaných pohľadávok zaúčtované hlavne: bežiaci úrok, zmluvné pokuty a penále z dohôd o uznaní dlhu, 
zmluvné pokuty podľa pôvodnej zmluvy a jednorazové pokuty.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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2. Výnosy z finančnej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Výnosové úroky 38     82 1 849
Kurzové zisky: 40 1 868    489
realizované  1 654    456
nerealizované     214     33

VI. NÁKLADY

1. Náklady z hospodárskej činnosti

1.1. Výrobná spotreba (r. 09 a r. 10 výkazu ziskov a strát)

Položka Riadok 2009 2008

Spotreba materiálu 09  31 755 49 227
Služby 10 567 501 559 033
     z toho:   
     opravy a údržba  11 333 7 242
     cestovné  4 705 6 060
     náklady na reprezentáciu  3 857 11 418
     audit  22 581 28 713
     právne služby  42 170 32 448
     nájomné  68 641 79 102
     telekomunikačné služby  20 661 22 590
     inzercia  1 348 2  660
     ekonomické služby  28 184 28 381
     školenia  465 9 578
     provízie inkasným pracovníkom a regionálnym manažérom 298 904 270 352
     ostatné  64 652 63 149

V roku 2009 predstavovali služby poskytnuté sesterskou spoločnosťou PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. vo výške 22 EUR (2008: 537 EUR), spoločnosťou PROFI 
CREDIT Czech, a.s. vo výške 19 166 EUR (2008: 17 430 EUR) a spoločnosťou PROFIDEBT, s.r.o. Česká republika vo výške 9 867 EUR (2008: 4 647 EUR).  
Tieto služby boli dohodnuté za bežných trhových podmienok. Nárast výrobnej spotreby súvisí s nárastom obchodnej činnosti spoločnosti.
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1.2. Ostatné náklady z hospodárskej činnosti

Položka Riadok 2009 2008

Osobné náklady 12 622 270 617 547
     z toho:   
     mzdové náklady 13 460 915 459 096
     odmeny členom predstavenstva 14 18 137 19 438
     náklady na sociálne poistenie 15 129 957 126 085
     sociálne náklady 16 13 261  12 922
Dane a poplatky 17 192 092  195 809
Amortizácia, odpisy, opravné položky k dlhodobému 
     hmotnému a nehmotnému majetku: 18 64 518  66 411
     dlhodobého nehmotného majetku:   
          amortizácia  7 849 7 008
          opravná položka  – –
     dlhodobého hmotného majetku:   
          odpisy  56 669 59 403
opravná položka  – –
Zostatková cena predaného dlhodobého 
     majetku a predaného materiálu: 20 – –
          dlhodobý nehmotný majetok  – –
          dlhodobý hmotný majetok  1 129 –
          materiál  – –
Ostatné náklady na hospodársku činnosť 23 66 046  113 527

Ostatné náklady na hospodársku činnosť sa vzťahujú najmä k stornám zmluvných pokút a penálov z nakúpených balíkov pohľadávok, k stornám sankčných 
úrokov a k stornám pohľadávok z dohôd o uznaní dlhu (27 998 EUR v roku 2009, 59 263 EUR v roku 2008) a prevádzkové náklady (36 819 EUR v roku 
2009, 44 785 EUR v roku 2008).

2. Finančné náklady

Položka Riadok 2009 2008

Nákladové úroky 39 743 457  554 182
Kurzové straty: 41 24 384  2 499
     realizované  24 361 24 66
     nerealizované  23 33
Ostatné náklady na finančnú činnosť 43 4 162  5 378

Nákladové úroky tvoria najmä úroky z dlhodobého záväzku spoločnosti. Kurzová strata v roku 2009 vo výške 22 918 EUR vznikla pri splatení pôžičky vrátane 
úrokov sesterskej spoločnosti PROFIDEBT, s.r.o. ČR.

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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VII. DAŇ Z PRÍJMOV

Sadzba dane z príjmov pre rok 2009 je 19 %. Spoločnosť nemala žiadne úľavy z daní.

Na výpočet odloženej dane bola použitá sadzba dane z príjmov právnických osôb 19 %, ktorá je v platnosti od 1. januára 2004.

Odsúhlasenie dane z príjmov

Položka 2009 2008

Splatná daň z príjmov:  
     z bežnej činnosti (r. 049) – –
Odložená daň z príjmov:  
     z bežnej činnosti (r. 050) – –
     z mimoriadnej činnosti (r. 057) – –
Daň z príjmov celkom – –

Položka 2009 2008

Hospodársky výsledok pred zdanením        (1 141 472) (466 514)
Daň z príjmov pri sadzbe 19 %  (216 880) (88 638)
Vplyv upravujúcich položiek: 216 880 88 638
     odpočítateľné položky – –
     pripočítateľné položky 733 4 954
Vplyv neúčtovanej odloženej daňovej pohľadávky 216 147 83 684
Daň z príjmov celkom – –

VIII. PODSÚVAHOVÉ ÚČTY

1. Prenajatý majetok
Spoločnosť vykonáva svoju činnosť v prenajatých priestoroch. Nájomné sa platí mesačne a bolo dojednané za bežných trhových 
podmienok.

IX. INÉ AKTÍVA A INÉ PASÍVA

1. Podmienené záväzky
Daňové priznania zostávajú otvorené a môžu byť predmetom kontroly počas obdobia piatich rokov. Skutočnosť, že určité obdobie alebo daňové priznanie 
vzťahujúce sa na toto obdobie bolo kontrolované, nemá vplyv na vylúčenie tohto obdobia z prípadnej ďalšej kontroly počas obdobia piatich rokov. 
V dôsledku toho sú k 31. decembru 2009 daňové priznania spoločnosti za roky 2005 až 2009 otvorené a môžu sa stať predmetom kontroly.
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X. PRÍJMY A VÝHODY ČLENOV ŠTATUTÁRNYCH, DOZORNÝCH A INÝCH ORGÁNOV SPOLOČNOSTI

Mzdy a odmeny orgánov spoločnosti:

Príjmy a výhody členov orgánov účtovnej jednotky Počet 2009 2008

Odmeny a príjmy členov štatutárnych orgánov  4 103 982 95 532
Spolu  103 982 95 532

XI. SPRIAZNENÉ OSOBY

Medzi spriaznené osoby patria spoločníci, konatelia, sesterské spoločnosti a spoločnosti v skupine.

Obchody medzi týmito osobami a spoločnosťou sa uskutočňujú za obvyklých podmienok a za obvyklé ceny. O obchodoch so spriaznenými osobami 
rozhodujú konatelia. Komentár k týmto obchodom je v jednotlivých častiach poznámok.

XII. SKUTOČNOSTI, KTORÉ NASTALI PO DNI, KU KTORÉMU SA ZOSTAVUJE ÚČTOVNÁ ZÁVIERKA, 
A DO DŇA ZOSTAVENIA ÚČTOVNEJ ZÁVIERKY

Po 31. decembri 2009 a do dňa zostavenia účtovnej závierky nenastali žiadne také udalosti, ktoré by významným spôsobom ovplyvnili aktíva a pasíva 
spoločnosti, okrem tých, ktoré sú výsledkom bežnej činnosti.

XIII. PREHĽAD ZMIEN VLASTNÉHO IMANIA

 Základné Fondy Výsledok Výsledok Vlastné
 imanie zo zisku hospodárenia hospodárenia  imanie
   minulých rokov za účtovné obdobie 
 068 073 084 087 067

Stav k 1. januáru 2009 6 639 – (1 642 989) (466 514) (2 102 864)
Úhrada straty za rok 2008 – – (466 514) 466 514 –
Výsledok hospodárenia za rok 2009 – – – (1 141 472) (1 141 472)
Stav k 31. 12. 2009 6 639 – (2 109 503) (1 141 472) (3 244 336)

Poznámky k účtovným výkazom k 31. decembru 2009
(údaje v tabuľkách sú uvedené v eurách, ak nie uvedené inak)
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XIV. PREHĽAD PEŇAŽNÝCH TOKOV

Peňažné prostriedky sú peňažné hotovosti, ekvivalenty peňažných hotovostí, peňažné prostriedky na bežných účtoch v bankách a časť zostatku účtu 
„Peniaze na ceste“.

Peňažné ekvivalenty sú krátkodobý finančný majetok, ktorý je zameniteľný za vopred známu sumu peňažných prostriedkov, pri ktorom nehrozí riziko 
výraznej zmeny jeho hodnoty v najbližších troch mesiacoch ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka.

Štruktúra peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov:

Položka Účet 2009 2008

Peniaze 211    5 003    8 249
Ceniny 213      147    2 070
Účty v bankách 221 85 102 78 320
Spolu  90 252 88 639

Tabuľka č. 1 – Prehľad peňažných tokov

Spoločnosť použila pre vykazovanie peňažných tokov z prevádzkovej činnosti nepriamu metódu.

Prílohy:
Tabuľka č. 1 – Prehľad peňažných tokov

Zostavené dňa: Podpisový záznam člena Podpisový záznam osoby Podpisový záznam osoby
19. marca 2010 štatutárneho orgánu účtovnej zodpovednej zodpovednej
 jednotky alebo fyzickej osoby, za zostavenie za vedenie
 ktorá je účtovnou jednotkou: účtovnej závierky: účtovníctva:

Schválené dňa:
 Ing. Karol Jurák Ing. Marcel Mešter Eva Stodolová
 konateľ

 Mgr. Martin Mlynár
 konateľ 



THESE FINANCIAL STATEMENTS 
TRULY REFLECT THE 
FINANCIAL SITUATION OF 
PROFIDEBT SLOVAKIA, S.R.O. 
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Balance Sheet as of 31 December 2009

Descrip– ASSETS Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Reporting 

Period
 
   Gross Correction Net Net

a b c 1 (part 1) 1 (part 2) 3 4
   (EUR) (EUR) (EUR) (EUR)

 Total assets (l. 002 + l. 031 + l. 061) 001 7 673 134  5 217 015  2 456 119  2 106 478 
A. Non-current assets (l. 003 + l. 012 + l. 022) 002 317 496  226 199  91 297  154 190 
A.I. Total non-current intangible assets (l. 004 to l. 011) 003 37 386  20 173  17 213  24 152 
A.I.1. Incorporation expenses (011) – /071, 091A/ 004 – – – –
A.I.2. Capitalised development costs (012) – /072, 091A/ 005 – – – –
A.I.3. Software (013) – /073, 091A/ 006 34 063  19 231  14 832  21 106 
A.I.4. Valuable rights (014) – /074, 091A/ 007 3 323  942  2 381  3 046 
A.I.5. Goodwill (015) – /075, 091A/ 008 – – – –
A.I.6. Other non-current intangible assets (019, 01X) – /079, 07X, 091A/ 009 – – – –
A.I.7. Non-current intangible assets in acquisition (041) – 093 010 – – – –
A.I.8. Advance payments for non-current intangible assets (051) – 095A 011 – – – –
A.II. Total non-current tangible assets (l. 013 to l. 021) 012 280 110  206 026  74 084  130 038 
A.II.1. Land (031) – 092A 013 – – – –
A.II.2. Structures (021) – /081, 092A) 014 – – – –
A.II.3. Separate movable assets and sets of movables (022) – /082, 092A/ 015 280 110  206 026  74 084  130 038 
A.II.4. Perennial crops (025) – /085, 092A/ 016 – – – –
A.II.5. Livestock and draught animals (026) – /086, 092A/ 017 – – – –
A.II.6. Other non-current tangible assets (029, 02X, 032) – /089, 08X, 092A/ 018 – – – –
A.II.7. Non-current tangible assets in acquisition (042) – 094 019 – – – –
A.II.8. Advance payments for non-current tangible assets (052) – 095A  020 – – – –
A.II.9. Correction item to acquired assets (+/– 097) +/– 098 021 – – – –
A.III. Total non-current financial assets (l. 023 to l. 030) 022 – – – –
A.III.1. Shares and ownership interests in subsidiaries (061) – 096A 023 – – – –
A.III.2. Shares and ownership interests in associates (062) – 096A 024 – – – –
A.III.3. Other non-current securities and ownership interests (063, 065) – 096A 025 – – – –
A.III.4. Intercompany loans (066A) – 096A 026 – – – –
A.III.5. Other non-current financial assets (067A, 069, 06XA) – 096A 027 – – – –
A.III.6. Loans with maturity up to one year (066A, 067A, 06XA) – 096A 028 – – – –
A.III.7. Non-current financial assets in acquisition (043) – 096A 029 – – – –
A.III.8. Advance payments for non-current financial assets (053) – 095A 030 – – – –
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Descrip– ASSETS Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Reporting 

Period
 
   Gross Correction Net Net

a b c 1 (part 1) 1 (part 2) 3 4
   (EUR) (EUR) (EUR) (EUR)

B. Current assets (l. 032 + l. 040 + l. 047 + l. 055) 031 7 354 900  4 990 816  2 364 084  1 944 347 
B.I. Total inventory ( l. 033 to l. 039) 032 – – – –
B.I.1. Raw materials (112, 119, 11X) – /191, 19X/ 033 – – – –
B.I.2. Work-in-progress and semi-finished goods (121, 122, 12X) – /192, 193, 19X/ 034 – – – –
B.I.3. Construction contracts with anticipated completion 
 period exceeding one year 12X – 192A 035 – – – –
B.I.4. Finished goods (123) – 194 036 – – – –
B.I.5. Livestock (124) – 195 037 – – – –
B.I.6. Merchandise (132, 13X, 139) – /196, 19X/ 038 – – – –
B.I.7. Advance payments for inventory (314A) – 391A 039 – – – –
B.II. Total non-current receivables (l. 041 to l. 046) 040 – – – –
B.II.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 041 – – – –
B.II.2. Receivables from subsidiaries and the parent company (351A) – 391A 042 – – – –
B.II.3. Other intercompany receivables (351A) – 391A 043 – – – –
B.II.4. Receivables from partners, members and participants
  in an association (354A, 355A, 358A, 35XA) – 391A 044 – – – –
B.II.5. Other receivables 
 (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 045 – – – –
B.II.6. Deferred tax asset (481A) 046 – – – –
B.III. Total current receivables (l. 048 to l. 054) 047 7 264 648  4 990 816  2 273 832  1 855 708 
B.III.1. Trade receivables (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) – 391A 048 7 262 814  4 990 816  2 271 998  1 854 843 
B.III.2. Receivables from subsidiaries and the parent company (351A) – 391A 049 – – – –
B.III.3. Other intercompany receivables (351A) – 391A 050 – – – –
B.III.4. Receivables from partners, members and participants in an association 
 (354A, 355A, 358A, 35XA, 398A) – 391A 051 – – – –
B.III.5. Social security insurance (336) – 391A 052 – – – –

B.III.6. Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) – 391A 053 14  – 14  168 
B.III.7. Other receivables 
 (335A, 33XA, 371A, 373A, 374A, 375A, 376A, 378A) – 391A 054 1 820  – 1 820  697 
B.IV. Total financial accounts (l. 056 to l. 060) 055 90 252  – 90 252  88 639 
B.IV.1. Cash on hand (211, 213, 21X) 056 5 150  – 5 150  10 319 
B.IV.2. Bank accounts (221A, 22X +/–261) 057 85 102  – 85 102  78 320 
B.IV.3. Bank accounts bound for period exceeding one year 22XA 058 – – – –
B.IV.4. Current financial assets (251, 253, 256, 257, 25X) – /291, 29X/ 059 – – – –
B.IV.5. Current financial assets in acquisition (259, 314A) – 291 060 – – – –
C. Total accruals and deferrals (l. 062 to l. 065) 061 738  – 738  7 941 
C.1. Non-current deferred expenses (381A, 382A) 062 – – – –
C.2. Current deferred expenses (381A, 382A) 063 738  – 738  1 772 
C.3. Non-current accrued income (385A) 064 – – – –
C.4. Current accrued income (385A) 065 – – – 6 169 
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Descrip– EQUITY AND LIABILITIES Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Preceding 

Reporting Period
 
a b c  5  6

    (EUR)  (EUR)

 Total equity and liabilities (l. 067 + l. 088 + l. 119) 066  2 456 119   2 106 478 
A. Equity (l. 068 + l. 073 + l. 080 + l. 084 + l. 087) 067  (3 244 336)  (2 102 864)
A.I. Total registered capital (l. 069 to l. 072) 068  6 639   6 639 
A.I.1. Registered capital (411 or +/– 491) 069  6 639   6 639 
A.I.2. Treasury stock and treasury shares (/–/252) 070  –  –
A.I.3. Changes in registered capital +/– 419 071  –  –
A.I.4. Receivables for subscribed capital (/–/353) 072  –  –
A.II. Total capital reserves (l. 074 to l. 079) 073  –  –
A.II.1. Share premium (412) 074  –  –
A.II.2. Other capital funds (413) 075  –  –
A.II.3. Legal reserve fund (Non-distributable fund)
 from capital contributions (417, 418) 076  –  –
A.II.4. Asset and liability revaluation reserve (+/– 414) 077  –  –
A.II.5. Financial investments revaluation reserve (+/– 415) 078  –  –
A.II.6. Revaluation reserve from fusions, mergers and separations (+/– 416) 079  –  –
A.III. Total funds from profit (l. 081 to l. 083) 080  –  –
A.III.1. Legal reserve fund (421) 081  –  –
A.III.2. Non-distributable fund (422) 082  –  –
A.III.3. Statutory and other funds (423, 427, 42X) 083  –  –
A.IV. Profit/loss from prior years (l. 085 + l. 086) 084  (2 109 503)  (1 642 989)
A.IV.1. Retained earnings from previous years (428) 085  –  –
A.IV.2. Accumulated losses from previous years (/–/429) 086  (2 109 503)  (1 642 989)
A.V. Profit/loss for current reporting period after taxation /+/–/ l. 001 –
 (l. 068 + l. 073 + l. 080 + l. 084 + l. 088 + l. 119) 087  (1 141 472)  (466 514)
B.  Liabilities (l. 089 + l. 094 + l. 105 + l. 115 + l. 116) 088  5 625 478   4 141 521 
B.I. Total provisions for liabilities (l. 090 to l. 093) 089  61 737   62 820 
B.I.1. Legal long-term provisions for liabilities (451A) 090  –  –
B.I.2. Legal short-term provisions for liabilities (451A) 091  36 584   20 970 
B.I.3. Other long-term provisions for liabilities (459A, 45XA) 092  –  –
B.I.4. Other short-term provisions for liabilities (323A, 32X, 459A, 45XA) 093  25 153   41 850 
B.II. Total non-current liabilities (l. 095 to l. 104) 094  5 455 458   3 952 435 
B.II.1. Long-term trade payables (479A) 095  –  –
B.II.2. Long-term unbilled supplies (476A) 096  –  –
B.II.3. Long-term payables to subsidiaries and the parent company (471A) 097  –  –
B.II.4. Other long-term intercompany payables (471A) 098  –  –
B.II.5. Long-term advance payments received (475A) 099  –  –
B.II.6. Long-term bills of exchange to be paid (478A) 100  –  –
B.II.7. Bonds issued (473A/–/255A) 101  –  –
B.II.8. Social fund payables (472) 102  3 701   2 438 
B.II.9. Other long-term payables (474A, 479A, 47XA, 372A, 373A, 377A) 103  5 451 757   3 949 997 
B.II.10. Deferred tax liability (481A) 104  –  –
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Descrip– EQUITY AND LIABILITIES Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Preceding 

Reporting Period
 
a b c  5  6

    (EUR)  (EUR)

B.III. Total current liabilities (l. 106 to l. 114) 105  108 283   126 266 
B.III.1. Trade payables (321, 322, 324, 325, 32X,475A, 478A, 479A, 47XA) 106  30 322   19 519 
B.III.2. Unbilled supplies (326, 476A) 107  17 610   33 086 
B.III.3. Payables to subsidiaries and the parent company (361A, 471A) 108  –  –
B.III.4. Other intercompany payables (361A, 36XA, 471A, 47XA) 109  –  –
B.III.5. Payables to partners and participants in an association 
 (364, 365, 366, 367, 368, 398A, 478A, 479A) 110  –  –
B.III.6. Payables to employees (331, 333, 33X, 479A) 111  27 039   31 162 
B.III.7. Social security insurance payables (336, 479A) 112  14 350   17 346 
B.III.8. Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 113  15 616   14 996 
B.III.9. Other payables (372A, 373A, 377A, 379A, 474A, 479A, 47X) 114  3 346   10 157 
B.IV. Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A, /–/255A) 115  –  –
B.V. Bank loans (l. 117 + l. 118) 116  –  –
B.V.1. Long-term bank loans (461A, 46XA) 117  –  –
B.V.2. Short-term bank loans (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 118  –  –
C. Total accruals and deferrals (l. 120 to l. 123) 119  74 977   67 821 
C.1. Non-current accrued expenses (383A) 120  –  –
C.2. Current accrued expenses (383A) 121  74 977   67 821 
C.3. Non-current deferred income (384A) 122  –  –
C.4. Current deferred income (384A) 123  –  –
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Descrip– ITEM Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Preceding 

Reporting Period
 
a b c  4  5
   (EUR) (EUR)

I. Revenues from the sale of merchandise (604) 01 – –
A. Costs of merchandise sold (504, 505A) 02 – –
+ Gross margin (l. 01 – l. 02) 03 – –
II. Production (l. 05 + l. 06 + l. 07) 04 400 100  223 563
II.1. Revenues from the sale of own products and services  (601, 602) 05 400 100  223 563
II.2. Changes in inventories (+/– Accounting Group 61) 06 – –
II.3. Own work capitalised (Accounting Group 62) 07 – –
B. Consumables and services purchased (l. 09 + l. 10) 08 599 256  608 260
B.1. Consumed raw materials, energy and other non-inventory 
 supplies (501, 502, 503, 505A) 09 31 755  49 227
B.2. Services (Accounting Group 51) 10 567 501  559 033
+ Added value (l. 03 + l. 04 – l. 08) 11 (199 156) (384 697)
C. Total personnel expenses (l. 13 to l. 16) 12 622 270  617 541
C.1. Wages and salaries (521, 522) 13 460 915  459 096
C.2.  Remuneration of board and co-operative members (523) 14 18 137  19 438
C.3.  Social insurance expenses (524, 525, 526) 15 129 957  126 085
C.4. Social expenses (527, 528) 16 13 261  12 922
D. Taxes and fees (Accounting Group 53) 17 192 092  195 809
E. Amortisation & depreciation and provisions for non-current intangible
 and non-current tangible assets (551, 553) 18 64 518  66 411
III. Revenues from the sale of non-current assets and raw materials (641, 642) 19 162  78
F. Net book value of non-current assets and raw materials sold (541, 542) 20 1 129  –
G. Additions to and release of provisions for receivables (+/– 547) 21 1 225 112  572 121
IV. Other operating revenues (644, 645, 646, 648, 655, 657) 22 1 998 742  2 043 235
H. Other operating expenses (543, 544, 545, 546, 548, 549, 555, 557) 23 66 046  113 527
V. Transfer of operating revenues (–) (697) 24 – –
I. Transfer of operating expenses (–) (597) 25 – –
* Operating profit or loss 
 (l. 11 – l. 12 – l. 17 – l. 18 + l. 19 – l. 20 – l. 21 + l. 22 – l. 23 +
 (– l. 24) – (– l. 25)) 26 (371 419) 93 207
VI. Revenues from the sale of securities and ownership interests (661) 27 – –
J. Securities and ownership interests sold (561) 28 – –
VII. Revenues from non-current financial assets (l. 30 + l. 31 + l. 32) 29 – –
VII.1. Revenues from securities and ownership interests 
 in subsidiary and associate (665A) 30 – –
VII.2. Revenues from other non-current securities and ownership interests (665A) 31 – –
VII.3. Revenues from other non-current financial assets (665A) 32 – –
VIII. Revenues from current financial assets (666) 33 – –

Income Statement for the year ended 31 December 2009
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Descrip– ITEM Line                    Current Reporting        Immediately  
tion    Period       Preceding 

Reporting Period
 
a b c  4  5
   (EUR) (EUR)

K. Expenses related to current financial assets (566) 34 – –
IX. Gains on revaluation of securities and revenues from 
 derivative transactions (664, 667) 35 – –
L. Loss on revaluation of securities and expenses related 
 to derivative transactions (564, 567) 36 – –
M. Additions to and reversals of provisions for financial assets +/– 565 37 – –
X. Interest income (662) 38 82  1 849
N. Interest expense (562) 39 743 457  554 182
XI. Foreign exchange gains (663) 40 1 868  489
O. Foreign exchange losses (563) 41 24 384  2 499
XII. Other revenues from financing activities (668) 42 – –
P. Other costs of financing activities (568, 569) 43 4 162  5 378
XIII. Transfer of financial revenues (–) (698) 44 – –
R. Transfer of financial expenses (–) (598) 45 – –
* Profit/loss from financing activities 
 (l. 27 – l. 28 + l. 29 + l. 33 – l. 34 + l. 35 – l. 36 –
 l. 37 + l. 38 – l. 39 + l. 40 – l. 41 + l. 42 – l. 43 + (l. 44) – (– l. 45)) 46 (770 053) (559 721)
** Profit/loss from ordinary activities before taxation (l. 26 + l. 46) 47 (1 141 472) (466 514)
S. Income tax on ordinary activities l. 49 + l. 50 48 – –
S.1.  – Current (591, 595) 49 – –
S.2.  – Deferred (+/– 592) 50 – –
** Profit/loss from ordinary activities after taxation (l. 47 – l. 48) 51 (1 141 472) (466 514)
XIV. Extraordinary revenues (Accounting Group 68) 52 – –
T. Extraordinary expenses (Accounting Group 58) 53 – –
* Profit/loss from extraordinary activities before taxation (l. 52 – l. 53) 54 – –
U. Income tax on extraordinary activities (l. 56 + l. 57) 55 – –
U.1.  – Current (593) 56 – –
U.2.  – Deferred (+/– 594) 57 – –
* Profit/loss from extraordinary activities after taxation (l. 54 – l. 55) 58 – –
*** Profit/loss for reporting period before taxation (+/–) 
 (l. 47 + l. 54) 59 (1 141 472) (466 514)
V. Profit/loss of partnership transferred to partners (+/– 596) 60 – –
*** Profit/loss for reporting period after taxation (+/–) 
 (l. 51 + l. 58 – l. 60) 61 (1 141 472) (466 514)

Income Statement for the year ended 31 December 2009
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Cash Flow Statement

Descrip– ITEM                                Actual amount in EUR
tion
                   Current Rep.                       Previous Rep.
      Period                                  Period
 
 Cash flows from operating activities  
Z/S Profit/loss from ordinary activities before income tax (+/–) (1 141 472) (466 514)
A.1. Non cash transactions effecting profit/loss from ordinary 
 activities before income tax (+/–) 2 029 644  1 212 441 
 Amortisation and depreciation of non-current intangible and tangible assets (+) 64 518  66 421 
 Net book value of non-current intangible and tangible assets recorded after 
 disposal of such assets and charged to expenses for ordinary activities except for the sale (+) – 9 493 
 Write-off of the provision for acquired assets (+/–) – –
 Change in provisions for liabilities (+/–) (1 083) 37 642 
 Change in provisions for assets (+/–) 1 225 112  572 130 
 Change in expense and revenues accruals (+/–) (4 310) (25 493)
 Dividends and other profit sharing charged to revenues (–) – –
 Interest charged to expenses (+) 743 457  554 172 
 Interest charged to income (–) (82) (1 859)
 Foreign exchange gains/losses (+/–) (191) 33 
 Profit/loss on sales of non-current assets except for those assets considered 
 as cash equivalents (+/–) 996  (66)
 Other non-cash items (+/–) 1 226  (33)
A.2. Effect of changes in working capital on profit/loss from ordinary activities (1 653 553) (848 934)
 Change in receivables from operations (–/+) (1 643 718) (841 101)
 Change in payables from operations (+/–) (9 835) (7 834)
 Change in inventories (–/+) – –
 Change in current financial assets except for those included
 in cash and cash equivalents (–/+)  – –
 Cash flow from operating activities except for income and expenditures, 
 which are  separately listed in other sections of the cash flow statement  
 (+/–), (total Z/S+A.1.+A.2.) (765 381) (103 007)
 Interest received (+) 82  1 859 
 Interest paid (–) (724 788) (503 220)
 Dividends and other profit sharing received (+) – –
 Dividends and other profit sharing paid (–) – –
 Income tax paid (–/+) 154  (863)
 Extraordinary income related to operations (+) – –
 Extraordinary expenditures related to operations (–) – –
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Cash Flow Statement

Descrip– ITEM                                Actual amount in EUR
tion
                   Current Rep.                       Previous Rep.
      Period                                  Period

 
A. Net cash flow from operating activities (1 489 933) (605 231)
 Cash flow from investing activities   
 Expenditures for acquisition of non-current intangible assets (–) (910) (3 552)
 Expenditures for acquisition of non-current tangible assets (–) (2 743) (15 601)
 Expenditures for acquisition of long-term securities and shares in other entities except 
 for securities considered cash equivalents and securities available for sale or trading securities (–) – –
 Income on sale of non-current intangible assets (+) – –
 Income on sale of non-current tangible assets (+) 133  66 
 Income on sale of long-term securities and shares in other entities except for securities 
 considered cash equivalents and securities available for sale or trading securities (+) – –
 Expenditures for non-current borrowings provided by the Company to another entity
  that is a member of the consolidation group (–) – (405 298)
 Income on repayment of non-current borrowings provided by the Company to another 
 entity that is a member of the consolidation group (+) – 405 298 
 Expenditures for non-current borrowings provided by the Company to third parties except 
 for non-current borrowings provided to the entity which 
 is included in the consolidation group (–) – –
 Income on repayment of non-current borrowings provided by the Company to another entity 
 that is a member of the consolidation group (+) – –
 Income on the lease of a set of movable and immovable 
 assets used and depreciated by the lessee (+) – –
 Interest received (+) – –
 Dividends and other profit sharing received (+) – –
 Expenditures related to derivatives except for those which are available for sale or trading (–) – –
 Income related to derivatives except for those which are available for sale or trading (–) – –
 Income tax paid (–) – –
 Extraordinary income related to investing activity (+) – –
 Extraordinary expenditures related to investing activity (–) – –
 Other income related to investing activity (+) – –
 Other expenditures related to investing activity (–) – –
B. Net cash flow from investing activities (3 520) (19 087)
   
 Cash flows from financing activities  
C.1. Cash flows in equity – –
 Income on subscribed shares and ownership interests (+) – –
 Income on other capital stakes owned by the Company‘s partners (+) – –
 Monetary gifts received (+) – –
 Income on loss settlement by partners (+) – –
 Expenditures for acquisition or repurchase of treasury shares and treasury stock (–) – –
 Expenditures relating to decrease of funds created by the Company (–) – –
 Expenditures for repayment of capital stake to the Company‘s partners (–) – –
 Expenditures due to other reasons, which relate to a decrease of equity (–) – –
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Descrip– ITEM                                Actual amount in EUR
tion
                   Current Rep.                       Previous Rep.
      Period                                  Period

 
C.2. Cash flows arising on non-current and current payables 
 from financing activities 1 494 875  550 690 
 Income on issue of debt securities (+) – –
 Settlement of payables from debt securities (–) – –
 Income on loans (+) – –
 Repayment of loans (–) – –
 Income on borrowings received (+) – –
 Repayment of borrowings (–) – –
 Settlement of obligations under finance lease (–) – –
 Settlement of payables arising from lease of set of movable and immovable 
 assets used and depreciated by a lessee (–) (6 885) (10 287)
 Income on other non-current and current payables resulting from financing 
 activities of the Company (+) 1 501 760  560 977 
 Repayment of other non-current and current payables resulting from 
 financing activities of the Company (–) – –
 Interest paid (–) – –
 Dividends paid and other profit sharing (–) – –
 Expenditures related to derivatives except for those available for sale or trading (–) – –
 Income related to derivatives, except for those available for sale or trading (+) – –
 Income tax paid (–) – –
 Extraordinary income related to financing activities (+) – –
 Extraordinary expenditures related to financing activities (–) – –
C. Net cash flows from financing activities 1 494 875  550 690 
D. Net increase or net decrease in cash and cash equivalents (+/–) 
 (aggregate A+B+C) 1 422  (73 628)
E. Cash and cash equivalents at the beginning of the reporting period 88 639  162 300 
F. FX gains/losses for cash and cash equivalents as at the reporting date (+/–) 191  (33)
G. Cash and cash equivalents at the end of the reporting period (D + E + F) 90 252  88 639 
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Note:
All data and information disclosed in these notes arise from bookkeeping and are linked to financial statements. Value figures are in euros 
unless stipulated otherwise. Figures in brackets or columns next to items represent cross-references to lines or columns in relevant financial 
statements (Balance Sheet or Income Statement).

I. GENERAL INFORMATION

1. Company Details

Business name and seat PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 
 Mliekarenská 10, 821 09 Bratislava
Date of incorporation 28 February 2005
Date of incorporation 
(according to the Commercial Register) 17 March 2005
Business activities Procurement and subsequent enforcement of claims on its own behalf or on its own account

2. Employees

Number of employees as at 31 Dec 2009  23
Of which: Managers   6

3. Unlimited Guarantee
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. (hereinafter also the “Company”) is not a limited liability partner in any other accounting entities.

4. Basis of Preparation for the Financial Statements
These financial statements represent the annual separate financial statements of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. The financial statements were 
prepared for the reporting period from 1 January to 31 December 2009 in compliance with Slovak legislation, ie the Act on Accounting and 
Accounting Procedures for Businesses. 

5. Approval of the 2008 Financial Statements
On 3 June 2009, the General Meeting approved the Company’s 2008 financial statements.

6. Members of the Company’s Bodies

Body Function Name

Management Executive and CEO Mgr. Martin Mlynár 
 Executive Ing. Karol Jurák 
 Executive Marián Ganaj 
 Executive Pavol Antálek 

Notes to the Financial Statements as of 31 December 2009
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7. Partner Structure and Shares in the Registered Capital

Partners Share in Registered Capital     Voting Rights
 EUR % %

PROFIREAL Group SE
Naritaweg 165, 043 BW Amsterdam  6 639 100 100
Netherlands

8. Consolidated Financial Statements

PROFIREAL Group SE
Netherlands

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Slovak Republic

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is a subsidiary of PROFIREAL Group SE (based in Amsterdam at Arlandaweg 12, 1043 EW, Netherlands), 
which owns a 100 % share in the Company’s registered capital. PROFIREAL Group SE is the immediate consolidating entity. 

PROFIREAL Group SE has controlling influence and is the parent company with a 100 % share in PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. 

The consolidated financial statements of PROFIREAL Group SE are available at its registered seat (Arlandaweg 12, Amsterdam, 
1043 EW Netherlands).

 Ultimate Parent Company Direct Parent Company

Name PROFIREAL Group SE PROFIREAL Group SE
Seat Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,  Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,
 Netherlands Netherlands
The consolidated financial Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam,  Arlandaweg 12, 1043 EW Amsterdam, 
statements have been filed at Netherlands Netherlands

PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. is a fellow subsidiary of PROFI CREDIT Czech, a.s. (Czech Republic), PROFIDEBT, s.r.o. (Czech Republic), 
PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. (Slovak Republic), PROFI CREDIT Poland Sp. z o.o. (Poland), PROFI CREDIT Bulgaria EOOD (Bulgaria), and 
PROFI CREDIT Romania IFN S.A. (Romania), all of which are owned by PROFIREAL Group SE (Netherlands).

100 %

Notes to the Financial Statements as of 31 December 2009
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II. ACCOUNTING PRINCIPLES AND METHODS APPLIED

1.   The Company applies accounting principles and procedures pursuant to the Act on Accounting and Accounting Procedures for 
Businesses effective in the Slovak Republic. The accounting books are kept in the monetary units of the Slovak currency, ie euros. 

  As at 1 January 2009, the Slovak Republic entered the euro zone and the Slovak crown (SKK) was replaced by the euro (EUR). The 
conversion exchange rate was set at EUR/SKK 30,1260. As a result, the Company converted its accounting books to euros as at this date, 
and the financial statements for 2009 and subsequent years will be prepared in euros. Comparative data for 2008 were translated using 
the conversion exchange rate of EUR/SKK 30,1260. On the euro introduction date, the individual items of the assets and liabilities were 
translated from Slovak crowns to euros using the conversion exchange rate except for advances received, advances made, and certain 
accruals and deferrals denominated in euros, all of which were translated using the historical exchange rate. 

2.   The 2009 financial statements were prepared based on the going-concern assumption. As of 31 December 2009, the Company reported 
negative equity of EUR 3 244 336. The Company is dependent on the financing provided by a non-banking institution that represents 
an independent third party. Under the contracts and other information available, the Company believes that the financing will not be 
cancelled and that it will be due according to contractual terms and conditions. The Company’s management believes that the exposure 
of financing does not represent risk in respect of the Company’s ability to continue as a going concern. The parent company declared 
in writing an obligation that it will provide the full financial support to the Company to maintain the adequate liquidity for the following 
12 months in order to ensure the Company’s ability to continue in its operations.  

3.   Revenues and costs are recognised as they are earned or incurred under the accrual basis of accounting. All revenues and costs related 
to the reporting period are used as a basis regardless of their settlement date. 

4.   When measuring assets and liabilities, the prudence principle is followed, ie all risks, losses, and impairment related to assets and 
liabilities and known as at the reporting date are used as a basis.

5.   The moment of accounting for revenues – revenues (mainly current interest, stipulated damages, penalty interest, and revenues from 
debt-acknowledgement agreements) have been accounted for under accrual principle. Booking of revenues from purchased receivables 
is also described in Note II.12.

6.   Non-current and current receivables, payables, loans, and interest-bearing borrowings – receivables and payables are disclosed on 
the balance sheet as either non-current or current following their residual maturities as at the reporting date. Portions of non-current 
receivables and portions of non-current payables due within one year from the reporting date are disclosed on the balance sheet as 
current receivables and current payables as appropriate.

7.   Estimates made – when compiling financial statements, the Company’s management is required to prepare estimates and assumptions 
that influence the recognised amounts of assets and liabilities, and the disclosure of contingent assets and liabilities as at the reporting 
date, as well as the disclosed amounts of revenues and expenses during the year. The estimates and the related assumptions have 
been based on prior experience and various other factors regarded as adequate in the circumstances. The actual results may differ from 
the estimates. The estimates and basic assumptions are reconsidered and the corrections of the accounting estimates are booked in 
the period in which the estimate was corrected provided that the correction in question has an impact only on that period, or in the 
correction period and in the future periods provided that the correction has an impact on the current as well as future period.

  The most significant area requiring subjective judgment is the creation of provisions for assets. The creation of provisions for losses 
incurred from purchased receivables includes a range of uncertainties relating to the results of indicated risks, and the estimation of 
losses requires a number of subjective judgments on the part of the Company’s management.  The actual losses may significantly differ 
from the estimates.
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8.   Reported tax – Slovak tax legislation is relatively new, lacks precedents, and is subject to continuous amendments. Since various 
interpretations of tax laws and regulations in the application thereof to various transaction types exist, the amounts disclosed in the 
financial statements may later change, based on the ultimate opinion of the tax authorities.

9.   Recognition of Individual Items of Assets and Liabilities – Initial Measurement

  Upon acquisition, the cost principle is applied (ie the historical cost convention) and individual items of assets and liabilities are 
measured as follows:

 a) Receivables:
  ● When originated or acquired for no consideration – at face value.
  ● Where acquired (assigned) for consideration or through a contribution to the registered capital – at cost.

   For non-current receivables and long-term loans, the provision is included in the Correction column where the values of the 
receivable and loan/borrowing are adjusted to their present value, for example by using the effective interest rate method. 

 b) Deferred expenses and accrued income – at the anticipated face value.

 c)  Non-current tangible assets generated internally – at own costs. Own costs include direct costs associated with production or other 
activities and indirect costs attributable to production or other activities.

 d)  Assets acquired under finance lease agreements are recognised in assets at their fair value as at the acquisition date (the total of 
agreed payments less unrealised finance costs). The related liability due to the lessor is recognised on the balance sheet under 
Other Long-Term Payables (Balance Sheet: line 103) with its current portion recorded in Other Payables (Balance Sheet: line 114). 
Unrealised finance costs representing the difference between the total amount of agreed payments and the fair value of acquired 
assets are recognised in the income statement over the term of the lease, applying the effective interest rate method. Costs related to 
the acquisition of an asset under a finance lease increase its value.

 e)  Liabilities including of borrowings and loans are measured when incurred, at face value.
  Interest on borrowings and loans is accounted for under the accrual principle.

 f) Provisions for liabilities – at the anticipated amount payable.

 g) Accrued expenses and deferred income – at the anticipated face value.

 h)  Current income taxes – pursuant to the Slovak Income Tax Act, current income taxes are determined based on the accounting profits 
at the rate of 19 % after adjustments for certain items for tax purposes.

 j)  Deferred income taxes are recognised when temporary differences arise between the carrying amount of assets and liabilities as 
disclosed on the balance sheet and their tax base, with the possibility to carry forward tax losses and to transfer the unused tax 
loss deductions into future periods. To determine the amount of deferred income taxes, the tax rate applicable in the subsequent 
reporting period was applied, ie 19 %.
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10. Recognition of Individual Items of Assets and Liabilities – Subsequent Measurement
 a)  Estimated risks, losses, and impairment related to assets and liabilities are reflected in provisions for liabilities, provisions for assets, 

and depreciation charges. 

         ●  Provisions for liabilities are recognised at the anticipated amount payable. The Company records provisions for the preparation 
and disclosure of financial statements and related accounting services, for bonuses and associated contributions, unused vacation 
with the respective contributions, and audit. The amount of provisions and the grounds for their recognition are assessed as at the 
reporting date.

         ●  Provisions for assets are recorded in the amount of a justifiable assumption of the impairment of assets when compared to their 
valuation in the accounting books.

     Provisions for assets are recorded for overdue receivables in compliance with the internal accounting guideline and Annex – 
A Methodology for Creating Provisions for Assets therein.

     In creating provisions for receivables, each package purchased is assessed and evaluated separately. The percentage breakdown of 
instalments is analysed – ie the ratio of the purchase price and revenues posted after the moment of purchasing the receivable. It is 
based upon the current recoverability of the package of receivables, ie upon the analysis of actual collections and the specification 
of individual payables, taking their age, probity, structure and estimated total collection of receivables in the coming years into 
consideration. The specified ranking of the reconciliation of payables is important in the case of purchased packages of receivables, 
which influence the percentage of provisions created for a specific group of receivables. The ranking of the reconciliation of specific 
payables is always determined when purchasing a package of receivables, and is based upon the internal accounting guideline of 
the Company. This guideline is updated according to actual purchases of receivables.

     In compliance with the method above, the Company recorded provisions for receivables in 2009 as follows:
     – 60,65 % of the residual purchase price of receivables (2008: 56,77 %) 
     – 76,41 % of the residual of the receivable for posted current interest – new (2008: 70,00 %)
     – 80,28 % of the accumulated receivable from unpaid contractual fines and penalties (2008: 82,13 %)
     – 63,58 % of the accumulated outstanding receivable from the agreements on debt acknowledgement (2008: 74,07 %) 
     –  78,19 % of the accumulated unpaid receivable from the contractual fine pursuant to the original contract – lump-sum fine at 

certain packages of receivables (2008: 75,24 %)

         ●  Depreciation plan 
     Non-current tangible and intangible assets are depreciated according to a depreciation plan that takes into account an estimate 

of their actual useful lives. Assets are depreciated over their estimated useful lives corresponding to the consumption of future 
economic benefits arising from such assets. The straight-line accounting depreciation method is applied. Assets are depreciated 
starting in the month following the month when such assets are placed into service. In 2009, the depreciation plan of book 
depreciation of tangible and intangible assets is based on the depreciation method in accordance with the depreciation policy 
of the PROFIREAL Group.
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Average useful lives in the depreciation plan are as follows:

Type of Assets Useful Life Annual Depreciation Rate 

Machines and equipment 5 years 20 %
Transportation means 5 years 20 %
Computers, notebooks, printers, servers 5 years 20 %
Air-conditioning 10 years 10 %
Copiers 5 years 20 %
Other low-value assets 2 years 50 %
Fixtures & fittings 5 years 20 %
Software 5 years 20 %

Tax depreciation is applied at rates specified in the Income Taxes Act applicable for linear depreciation. 

11.   Translation of Amounts Denominated in Foreign Currency to Slovak Currency
  Assets and liabilities denominated in a foreign currency are translated to euros using the reference exchange rate determined and 

announced by the European Central Bank (ECB) or the National Bank of Slovakia (NBS) on the date preceding the transaction date and 
also on the reporting date. Advances received and made in a foreign currency are not translated as at the reporting date. For foreign 
currency purchases and sales in euros, and upon transfers of funds from the account established in a foreign currency to the account 
established in euros and from the account established in euros to the account established in a foreign currency, the exchange rates at 
which these amounts were purchased or sold were applied. If the sale or purchase of a foreign currency is performed at an exchange 
rate other than the one offered by a commercial bank in its foreign exchange list, the exchange rate offered by such commercial bank in 
its foreign exchange list on the transaction settlement date is used. If the sale or purchase is not performed with a commercial bank, the 
reference exchange rate determined and announced by the ECB or the NBS on the date preceding the transaction settlement date is used. 

12.  Accounting of Purchased receivables
  In respect of registering acquired receivables, the basis for quantifying the purchase price (cost) is the face value of the receivable, 

regardless of what was originally included. For the purposes of registration, this face value, including the principal and current interest 
on the date of purchase, is termed “the book principal”. Upon the purchase of a receivable, in addition to the original unpaid principal, 
all other interest on late payments and penalties stemming from the original contract, as of the date of transferring the receivable, are 
also included in the book principal.

  In respect of purchasing a package of receivables, when quantifying the purchase price each individual receivable in the purchased 
package is given separate consideration. Additionally, unless otherwise stated, the purchase price of an individual receivable is 
quantified as the percentage that served as the basis for the calculation of the purchase price of the whole package, from the sum of 
the book principal. 

  In respect of accounting reporting, the balance of the uncollected part of the purchase price of the purchased receivables is reported at 
the end of the accounting period (under Assets). 

  In the collection of instalments of purchased receivables, the Company takes into consideration the breakdown of instalments to the 
ratio of the purchase price and revenues posted after the receivable the purchased. In the calculation of the breakdown, the ratio of the 
purchase price paid to the volume of the book principal is of key importance. The instalments received are broken down into the ratio 
above: one part decreases the purchase price, while the other part is allocated to the accounted revenues until the book principal is 
fully redeemed.
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  Any recovery of a receivable becomes, proportionally, tax effective revenue immediately after the payment.

  In accounting for other receivables from a client, the following principle is applied: such other receivables become taxable revenues only after 
they are paid. Thus, it is necessary to determine the ranking of their netting in the case of collections achieved. The ranking of the netting 
depends on the type of contract, the violation of which resulted in the origination of the receivable (usually a loan or borrowing contract).

III. DATA DISCLOSED ON THE ASSETS SIDE OF THE BALANCE SHEET

1. Non-Current Intangible and Tangible Assets (Balance Sheet Lines 003 and 012)

1.1. Movements in the Accounts of Non-Current Intangible Assets, Accumulated Depreciation, Provisions, and Net Book Value

 Software Non-Current Intangible
 Valuables Rights Assets in Acquisition Total

Balance Sheet Line 006, 007 010 003

Cost  
At 1 Jan 2009 36 476 – 36 476
Additions 910 – 910
Disposals – – –
Transfers – – –
At 31 Dec 2009 37 386 – 37 386
  
Accumulated Depreciation  
At 1 Jan 2009 12 324 – 12 324
Charge for the year 7 849 – 7 849
Additions – – –
Disposals – – –
Transfers – – –
At 31 Dec 2009 20 173 – 20 173
  
Provisions  
At 1 Jan 2009 – – –
Additions – – –
Disposals – – –
Transfers – – –
At 31 Dec 2009 – – –
  
Net Book Value  
At 1 Jan 2009 24 152 – 24 152
At 31 Dec 2009 17 213 – 17 213

In 2009, additions to intangible assets include software purchased from an independent supplier.
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1.2. Movements in the Accounts of Non-Current Tangible Assets, Accumulated Depreciation, Provisions, and Net Book Value

 Separate Movable Assets  Other Non-Current  
 and Sets of Movables Tangible Assets      

Total

Balance Sheet Line 015 018 012

Cost   
At 1 Jan 2009 282 652 – 282 652
Additions 1 433 1 310 2 743
Disposals (5 285) – (5 285)
Transfers 1 310 (1 310) –
At 31 Dec 2009 280 110 – 280 110
   
Accumulated Depreciation   
At 1 Jan 2009 152 614 – 152 614
Charge for the year 56 669 – 56 669
Additions 2 028 – 2 028
Disposals (5 285) – (5 285)
Transfers – – –
At 31 Dec 2009 206 026 – 206 026
   
Provisions   
At 1 Jan 2009 – – –
Additions – – –
Disposals – – –
Transfers – – –
At 31 Dec 2009 – – –
   
Net Book Value   
At 1 Jan 2009 130 038  – 130 038
At 31 Dec 2009 74 084 – 74 084

Additions to the separate movable assets include the purchase of IT and office equipment in the amount of EUR 1 310, low-value assets 
worth EUR 1 132 and other non-current assets in the amount of EUR 301. 
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1.3. Type and Amount of Non-Current Intangible and Tangible Assets Insurance

Insured Type of Insurance Insured Amount  Name and Seat of the
Item                                                                      (Net Book Value of Insured Assets)               Insurance Company

                         2009                    2008

Passenger vehicles Motor hull insurance,    Česká poisťovňa-Slovensko, a. s.
 Obligatory contractual insurance 21 984 42 289 Plynárenská 7/C, 824 79 Bratislava 26

1.4. Assets Under Lien and Restricted Handling of Non-Current Intangible and Tangible Assets

The Company has established the right of lien on the personal vehicles purchased upon a financial lease in favour of the leasing company.

2. Receivables (Balance Sheet Lines 040 and 047)

2.1. Breakdown of Total Receivables Including the Group 

31 December 2009

Category of Receivables Within Maturity Overdue Total
  < 30 Days < 90 Days < 180 Days < 360 Days > 360 Days

Non-current (l. 040) – – – – – – –
Current (l. 047) 34 260 1 511 – – – 7 228 877 7 264 648

As the information system cannot provide information on overdue receivables, most of the receivables in the breakdown above are 
included in the category “Overdue more than 360 days”. The estimated structure of receivables in other categories is insignificant.

The increase in receivables and the related provisions as compared to 2008 is linked to increases in the Company’s trading activity.

31 December 2008

Category of Receivables Within Maturity Overdue Total
  < 30 Days < 90 Days < 180 Days < 360 Days > 360 Days

Non-current (l. 040) – – – – – – –
Current (l. 047) 51 067 – – – – 5 570 346 5 621 413
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2.2. Receivables from Related Parties 

Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2009 Amount as at 31 Dec 2008

Current Receivables 
Trade receivables (l. 048)  PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. 2 452 2 980
 PROFIDEBT, s.r.o.  3 288 3 359
Total  5 740 6 339

2.3. Provision for Receivables

Balance Sheet Items for which Provisions were Recorded:

Item Line Balance  Creation Disposals Reversals Balance
  as at 1 Jan 2009    as at 1 Jan 2008

Current Receivables    
Trade receivables  048 3 765 704 1 225 112 – – 4 990 816
Total  3 765 704 1 225 112 – – 4 990 816

Management believes that the estimates applied to the process of determining the provisions for losses from purchased receivables 
represent the most reasonable prognoses for the future development of relevant risks that are available under the given circumstances. 
In management’s opinion, the reported sum of provisions is sufficient to cover the losses incurred from the decrease in the value of the 
purchased receivables.

The creation of provisions for losses from receivables requires significant estimates made by the Company’s management. The actual losses 
may significantly differ from the estimates. 

2.4. Assets Under Lien and Restricted Handling of Receivables
The Company has pledged its receivables in favour of a foreign private company with its registered office in the Netherlands, in relation to 
a non-current liability to this company (see Note IV. 3.3., hereof). On 31 December 2009, the Company pledged all of its trade receivables.

2.5. Deferred Tax Asset (Balance Sheet Line 046)

Description 2009 2008

Deferred tax asset as at 1 Jan – –
Deferred income tax recognised in profit or loss of the current year (Accounts 592, 594) – (expenses)/revenues – –
Deferred tax asset as at 31 Dec  –  –
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The Company records a deferred tax asset arising on tax-deductible temporary differences between the carrying amount of assets and 
liabilities as disclosed on the balance sheet and their tax base. These tax-deductible temporary differences are as follows:

Description 2009 2008

Carrying value of receivables is lower than their tax base due to provisions for assets   948 255  715 484
Carrying value of receivables that are only tax deductible after their settlement is higher than their tax base (939 521) (708 824)
Carrying amount of non-current assets is higher than tax base (8 734) (6 660)
Deferred tax asset due to the possibility to carry forward tax losses –
Deferred tax asset as at 31 Dec  –

As of 31 December 2009, the Company did not recognise the deferred tax asset owing to a potential tax loss carry forward in the amount of 
EUR 573 029 as its realisation in the future is uncertain. 

3. Financial Accounts (Balance Sheet Line 055)

3.1. Breakdown of the Company’s Financial Assets

Item  2009 2008

Cash  
Cash on hand 5 150 10 319
Bank accounts – current  85 102 78 320
Bank accounts – term deposits –
Total 90 252 88 639

4. Accruals and Deferrals (Balance Sheet Line 061)

Item Line Current Non-Current Total as at 31 Dec 2009

Deferred expenses 062, 063 738 – 738
Of which:    
    Prepaid domains  5 – 5
    Insurance  733 – 733
    Accrued income 064, 065 – –
Total 061 738 – 738

Item Line Current Non-Current Total as at 31 Dec 2008

Deferred expenses 062, 063 1 772 – 1 772
Of which:    
    Subscribed magazines  95  – 95
    Insurance  1 677 – 1 677
    Accrued income 064,065 6 169 – 6 169
Total 061 7 941 – 7 941
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IV. DATA DISCLOSED ON THE LIABILITIES SIDE OF THE BALANCE SHEET

1. Equity (Balance Sheet Line 067)

1.1. Description of Equity

The registered capital comprises contribution of the sole partner amounting to EUR 6 639. The registered capital has been fully subscribed 
and paid.

Non-distributed profit or loss from previous years decreased in item “Accumulated loss” by EUR 466 514 based on the decision of the sole 
partner while exercising the competence of the General Meeting on the settlement of the profit/loss for 2008.

As of 31 December 2009, the Company recorded negative equity amounting to EUR 3 244 336. The parent company, PROFIREAL Group SE, 
has undertaken to provide financial support to the Company, if required.

1.2. Settlement of Loss for 2008

Settlement Approved Settlement of Loss for 2008

Transfer to accumulated loss from previous years  466 514
Total loss  466 514

2. Provisions for Liabilities (Balance Sheet Line 089)

2.1. Legal Provisions for Liabilities (Balance Sheet Line 090, 091) 

Provision Balance as at 1 Jan 2009 Creation Use Cancellation Balanceas at 31 Dec 2009

Legal long-term provisions for liabilities (l. 090) – – – –
Legal short-term provisions for liabilities (l. 091) 20 970 36 584 20 970 – 36 584
Of which:     
    Unused vacation days 2 124 18 189 2 124 – 18 189
    Audit 13 875 13 350 13 875 – 13 350
    Other 4 971 5 045 4 971 – 5 045
Total 20 970 36 584 20 970 – 36 584

2.2. Other Provisions for Liabilities (Balance Sheet Line 092, 093)

Provision Balance as at 1 Jan 2009 Creation Use Cancellation Balanceas at 31 Dec 2009

Other long-term provisions for liabilities (l. 092) – – – –
Other short-term provisions for liabilities (l. 093) 41 850 25 153 41 453 397 25 153
Of which:     
    Bonuses 41 850 25 153 41 453 397 25 153
Total 41 850 25 153 41 453 397 25 153
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3. Liabilities (Balance Sheet Lines 094 and 105)

3.1. Payables Within and After Maturity Including the Group

31 December 2009

Item Within                                         Maturity  Total
 Maturity Period Overdue Up To 360 Days More than Up To 360 Days

Trade payables (l. 106)   29 968 354 –   30 322
Unbilled supplies (l. 107)   17 610 – –   17 610
Payables to employees (l. 111)   27 039 – –   27 039
Social security insurance payables (l. 112)   14 350 – –   14 350
Tax liabilities and subsidies (l. 113)   15 616 – –   15 616
Other payables (l. 114)    3 346 – –     3 346
Total as at 31 Dec 2009 107 929 354 – 108 283

31 December 2008

Item Within                                         Maturity  Total
 Maturity Period Overdue Up To 360 Days More than Up To 360 Days

Trade payables (l. 106)   19 149 370 –   19 519
Unbilled supplies (l. 107)   33 086 – –   33 086
Payables to employees (l. 111)   31 162 – –   31 162
Social security insurance payables (l. 112)   17 346 – –   17 346
Tax liabilities and subsidies (l. 113)   14 996 – –   14 996
Other payables (l. 114)   10 157 – –   10 157
Total as at 31 Dec 2008 125 896 370 – 126 266
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3.2. Breakdown of Payables by Residual Maturity

31 December 2009

Item Within 1 Year From 1 to 5 Years More Than 5 Years Total

Trade payables (l. 095, 106) 30 322 – – 30 322 
Unbilled supplies (l. 096, 107) 17 610 – – 17 610
Social fund payables (l. 102) – 3 701 – 3 701
Other payables (l. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 60 351 5 451 757 – 5 512 108
Deferred tax liability (l. 104) – – –
Total as at 31 Dec 2009 108 283 5 455 458 – 5 563 741

31 December 2008

Item Within 1 Year From 1 to 5 Years More Than 5 Years Total

Trade payables (l. 095, 106) 19 519 – – 19 519
Unbilled supplies (l. 096, 107) 33 086 – – 33 086
Social fund payables (l. 102) – 2 438 – 2 438
Other payables (l. 103, 110, 111, 112, 113, 114) 73 661  3 949 997 – 4 023 658
Deferred tax liability (l. 104) – – –
Total as at 31 Dec 2008 126 266 3 952 435 – 4 078 701

3.3. Payables Secured by Lien or Other Form of Security 

Company Amount Interest  Maturity Collateral Amount Due (EUR)
 (EUR)  Rate (%)   in 2010       after 2010

Foreign private company  5 451 757 15 31. 12. 2012 Receivables –                5 451 757
Total  5 451 757    –                5 451 757

The Company has a liability to a foreign private company with its registered office in the Netherlands, which is not a related party of 
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o. The liability amounts to EUR 5 521 363 including accrued interest of EUR 69 606. The maturity of the liability 
is determined by specific conditions set out in the contract, which was agreed based on an arm’s length principle. Collateralisation of the 
liability is described in Note III.2.4.
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3.4. Social Fund Payables (Balance Sheet Line 102)

 Amount

Opening balance as at 1 Jan 2009 2 438
Total creation: 
     From expenses 2 318
Total drawing: 
     Utilised for corporate catering  1 055
Closing balance as at 31 Dec 2009 3 701

3.5. Liabilities to Related Parties

Item Related Parties Amount as at 31 Dec 2009 Amount as at 31 Dec 2008

Current Liabilities: 
Trade payables (l. 103) PROFI CREDIT Czech, a.s. 1 214 1 973
 PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o. –   119
 PROFIDEBT, s.r.o.    496   855
Total  3 210 2 947

4. Obligations Under Finance Lease

The total amount of the agreed payments broken down by principal amount and unrealised finance costs as at 31 December 2009 and 31 
December 2008 is as follows:

       Total   Total Payments Less Unrealised
      Payments  Finance Costs
 31 Dec 2009 31 Dec 2008 31 Dec 2009 31 Dec 2008

Obligations under finance lease    
Due within 1 year inclusive 3 346 10 896  3 272 10 157
Due from 1 year to 5 years inclusive –   3 346 –   3 272
Due after 5 years – – – 
 3 346 14 242  3 272 13 429
Less: unrealised finance costs (74) (813) –
Present value of obligations under finance lease 
(principal amount) 3 272 13 429 3 272 13 429
    
Less: Principal amount due within 1 year inclusive
(recorded in short-term payables l. 114)   (3 272) (10 157)
Principal amount due in over 1 year 
(recorded in long-term payables l. 103)   –    3 272

The finance lease mainly relates to the lease of vehicles and equipment. The average term of the lease is 3 years. In the year ending 
31 December 2009, the average effective interest rate was 14 % p. a. Interest rates are set as fixed rates as at the agreement execution date.

Obligations under a finance lease are denominated in euros.

The Company’s obligations under the finance lease are secured by leased assets.
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5. Accruals and Deferrals (Balance Sheet Line 119)

Item Line Current Non-Current Total as at 31 Dec 2009

Accrued expenses 120, 121 74 977 – 74 977
Deferred income 122, 123 – –
Total 119 74 977 – 74 977

Accrued expenses mainly include accrued interest on a loan (EUR 69 606) and costs of legal representation (EUR 3 877) due in 2009. 

Item Line Current Non-Current Total as at 31 Dec 2008

Accrued expenses 120, 121 67 821 – 67 821
Deferred income 122, 123 – –
Total 119 67 821 – 67 821

V. REVENUES

1. Operating Revenues

1.1. Revenues from the Sales of Merchandise, Own Products and Services (Income Statement Lines 01 and 05)
 
Revenues from the Sale of Own Outputs by Major Geographical Segments:

Country 2009  2008
 EUR % EUR %

Slovak Republic  360 501   90 189 679   85
Total abroad    39 599   10   33 884   15
Total sales 400 100 100 223 563 100

All revenues from the sale of own products and services have been reported with related parties and business partners with which 
agreements were made under general market conditions. They represent, in particular, contractual fees for agency services to Tatra banka, a.s., 
Slovenská sporiteľňa, a.s., Západoslovenská energetika, a.s., ZSE Energia, a.s., ČSOB Leasing, a.s., PROFICREDIT Slovakia, s.r.o. and advisory 
services, ie engineering, to PROFIDEBT, s.r.o. Czech Republic, and revenues from the re-invoicing of services.

1.2. Other Operating Revenues

Item Line 2009 2008

Other operating revenues: 22 1 998 742 2 403 235
Penalties on receivables  1 448 376 1 216 688
Other operating revenues     550 366    826 547

In 2009, mainly the following were posted under Penalties on collected receivables: current interest, contract fines and penalties following 
from debt-acknowledgement agreements, contract fines according to the original contract, and one-off fines.
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2. Revenues from Financing Activities

Item Line 2009 2008

Interest income 38     82 1 849
Foreign exchange gains: 40 1 868    489
Realised  1 654    456
Unrealised     214     33

VI. EXPENSES

1. Operating Expenses

1.1. Consumables and Services (Income Statement Lines 09 and 10)

Item LIne 2009 2008

Consumed raw materials 09  31 755 49 227
Services 10 567 501 559 033
Of which:   
     Repairs and maintenance  11 333 7 242
     Travel expenses  4 705 6 060
     Entertainment expenses  3 857 11 418
     Audit  22 581 28 713
     Legal services  42 170 32 448
     Rental fees   68 641 79 102
     Telecommunication services  20 661 22 590
     Advertisements  1 348 2  660
     Economic services  28 184 28 381
     Workshops  465 9 578
     Commissions to collection staff and regional managers  298 904 270 352
     Other  64 652 63 149

In 2009, services provided by the fellow associates PROFI CREDIT Slovakia, s.r.o., PROFI CREDIT Czech, a.s., and PROFIDEBT, s.r.o. Czech 
Republic amounted to EUR 22 (2008: EUR 537), EUR 19 166 (2008: EUR 17 430), and EUR 9 867 (2008: EUR 4 647), respectively. 
These services were agreed based on the arm’s length principle. The increase in consumables and services relates to the increase in the 
Company’s trading activities.
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1.2. Other Operating Expenses

Item LIne 2009 2008

Personnel expenses 12 622 270 617 547
     Of which:   
     Wages and salaries 13 460 915 459 096
     Bonuses of members of the Board of Directors 14 18 137 19 438
     Social insurance 15 129 957 126 085
     Social expenses  16 13 261  12 922 
Taxes and fees 17 192 092  195 809 
Amortisation & depreciation and provisions for 
     non-current intangible and non-current tangible assets:  18 64 518  66 411 
     Non-current intangible assets   
          Amortisation  7 849 7 008
          Provision   –
     Non-current tangible assets   
          Depreciation  56 669 59 403
Provision  –
Net book value of non-current assets 
     and raw materials sold: 20 –
          Non-current intangible assets  –
          Non-current tangible assets  1 129
          Raw materials  –
Other operating expenses 23 66 046  113 527 

Other operating expenses relate mainly to the cancellation of contractual fines and penalties from purchased receivable packages, 
cancellation of default interest and cancellation of receivables from debt acknowledgement contracts (EUR 27 998 in 2009, EUR 59 263 
EUR in 2008), and operating expenses (EUR 36 819 in 2009, EUR 44 785 in 2008).

2. Finance Costs

Item LIne 2009 2008

Interest expense 39 743 457  554 182 
Foreign exchange losses: 41 24 384  2 499 
     Realised  24 361 24 66
     Unrealised  23 33
Other costs of financing activities 43 4 162  5 378 

Interest expenses mainly comprise interest on the Company’s long-term payables. In 2009 the foreign exchange loss of EUR 22 918 
originated upon the repayment of the borrowing, including interest, to the fellow subsidiary PROFIDEBT, s.r.o. Czech Republic.



93

P R O F I D E B T  Slovak ia,  s . r.o.

VII. INCOME TAX

The income tax rate for 2009 amounts to 19 %. The Company applied no tax relief.

The corporate income tax rate amounting to 19 %, effective from 1 January 2004, was used for the deferred tax calculation.

Reconciliation of Income Tax

Item LIne 2009 2008

Current income tax:   
     On ordinary activities (l. 049) –
On extraordinary activities (l. 056) –
     Deferred income tax:  
     On ordinary activities (l. 050) –
On extraordinary activities (l. 057) –
Total income tax –

Item LIne 2009 2008

Profit/loss before tax (1 141 472) (466 514)
Income tax at rate of 19 %  (216 880) (88 638)
Impact of adjusting items: 216 880 88 638
     Deductible items –
     Non-deductible items        733   4 954
Effect of unrecognised deferred tax asset  216 147 83 684
Total income tax –

VIII. Off-balance sheet accounts

1. Leased Assets
The Company performs its operations and activities in rented premises. The rental fee is paid monthly, and was agreed on the arm’s length 
principle.

IX. OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITIES

1. Contingent Liabilities
Tax returns remain open and may be subject to a review over a period of five years. The fact that a certain period or tax return related to this 
period has been subject to review does not eliminate the possibility of this period being subject to a potential further review over the five-
year period. Accordingly, as at 31 December 2009, the Company’s tax returns for 2005 to 2009 remain open and may be subject to review.
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X. INCOME AND BENEFITS OF MEMBERS OF STATUTORY, SUPERVISORY AND OTHER BODIES OF THE COMPANY

Salaries and Remuneration of the Company’s Bodies:

Bonuses and Income of the Company‘s Board Members Number 2009 2008

Bonuses and income of members of statutory bodies    4 103 982 95 532
Total  103 982 95 532

XI. RELATED PARTIES

Related parties include partners, executives, fellow subsidiaries and companies in the Group.

Transactions between the aforementioned parties and the Company are made on an arm’s length basis and at market prices. The 
Executives make all decisions on related party transactions. These transactions are commented on in the relevant notes to the financial 
statements.

XII. EVENTS THAT OCCUR BETWEEN THE REPORTING DATE AND THE DATE WHEN THE FINANCIAL 
STATEMENTS ARE AUTHORISED FOR ISSUE

From 31 December 2009 up to the issue date of the financial statements, there were no such events that would have a significant impact 
on the Company’s assets and liabilities, except for those resulting from the ordinary course of business operations.

XIII. CHANGES IN EQUITY

 Registered Capital Profit/Loss Profit/Loss Total
 Capital Funds for Prior for Current  
   Years Period
 068 073 084 087 067

Balance as at 1 Jan 2009 6 639 – (1 642 989) (466 514) (2 102 864)
Settlement of loss for 2008 – – (466 514) 466 514 –
Profit/loss for 2009 – – – (1 141 472) (1 141 472)
Balance as at 31 Dec 2009 6 639 – (2 109 503) (1 141 472) (3 244 336)
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XIV. CASH FLOW

Cash comprises cash on hand, cash equivalents, and cash at bank, ie current accounts, and a portion of cash in transit.

Cash equivalents comprise current financial assets that are readily convertible at an amount of cash known in advance and that are subject 
to an insignificant risk of changes in their value within the next three months, as at the reporting date. 

Breakdown of cash and cash equivalents:

Item Account 2009 2008

Cash 211 5 003 8 249
Stamps and vouchers 213 147 2 070
Bank accounts 221 85 102 78 320
Total  90 252 88 639

The cash flow statement is included in the Appendix, table No. 1.

The Company used the indirect method of presenting cash flows from operations.

Appendices:
Table 1: Cash Flow Statement 

Prepared on: Signature of a Member of the Signature of the Person Signature
19 March 2010 Statutory Body of the Responsible of the Person
 Reporting Entity or an Individual for the Preparation Responsible
 Acting as a Reporting Entity: of the Financial Statements: for the Bookkeeping:

Approved on:
 Ing. Karol Jurák Ing. Marcel Mešter Eva Stodolová
 Executive

 Mgr. Martin Mlynár
 Executive 
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KONTAKTY
CONTACTS

Názov spoločnosti:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

Právná forma:
spoločnosť s ručením obmedzeným

Identifikačné čislo:
35925922

DIČ:
2021965011

Sídlo spoločnosti:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
PSČ 821 09, Bratislava
Slovenská republika

Korešpondenčná adresa:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
PSČ 820 05, Bratislava
Slovenská republika

tel.: +421/2/20 64 12 81
fax: +421/2/20 64 12 73
e-mail: office@profidebt.sk
www.profidebt.sk

Company Name:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

Legal form:
Limited-liability company

Identification Number:
35925922

Tax Identification Number:
2021965011

Seat:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
Postal Code 821 09, Bratislava
Slovak Republic

Mailing Address:
PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Mliekarenská 10
Postal Code 820 05, Bratislava
Slovak Republic

Tel.: +421/2/20 64 12 81
Fax: +421/2/20 64 12 73
E-mail: office@profidebt.sk
www.profidebt.sk



Vybrané ukazovatele PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.
Basic Economic Facts of PROFIDEBT Slovakia, s.r.o.

Produkcia 2008 2007 2006 Production

Počet odkúpených pohľadávok 304 5 600 16 560 Number of repurchased receivables

Nomin. hodnota odkúpených     Nominal value of
pohľadávok (v tis. Sk) 14 520 81 374 204 603 repurchased receivables (in SKK ths)

Kúpna cena odkúpených     Purchase price of repurchased
pohľadávok (v tis. Sk) 4 709 18 937 24 680 receivables (in SKK ths)

Ľudské zdroje    Human Resources

Počet externých inkasných pracovníkov 71 88 70 Number of external collection staff

Počet zamestnancov 29 33 26 Number of employees

Finančné ukazovatele (v tis. Sk)    Financial Indicators (in SKK ths)

Aktíva celkom 63 461 59 288 52 016 Total assets

Výnosy celkom 68 362 74 663 64 593 Total revenues

Náklady celkom 82 416 104 517 81 363 Total costs

Hospodársky výsledok pred zdanením –14 054 –29 670 –16 290 Profit/Loss before taxation

Daň z príjmu* 0 184 480 Income tax*

Hospodársky výsledok po zdanení –14 054 –29 854 –16 770 Profit/Loss after taxation

* splatná, odložená
* payable, deferred
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